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PROTIVOJNI NAČRT PREDLOŽEN ŠTIRINAJSTIM NA-
RODOM V ODOBRENJE. — PAKT JE MODIFICIRAN. 
— FRANCIJA IN ITALIJA SE OBOTAVLJATE; O-
STALI NARODI PRIPRAVLJENI PODPISATI. 

Washington, D. C. — Dr-
žavni tajnik Kellogg je pred-
ložil Vel. Britaniji in njenim 
riominijonom; Franciji, Italiji, 
Nemčiji in Japonski, kakor 
tudi locarnskim silam v podpis 
protivojni pakt, ki je nekoliko 
spremenjen od prvotnega. Kel-
logg je pripomnil, da j e njego-
va želja, da bi takoj podpisali. 
Razun Francije in Italije so 
vsi narodi za to, da se predlo-
ženi pakt sprejme in podpiše. 

Mr. Kellogg in vlada Zedi-
pjenih držav ne vidi v paktu 
prav ničesar, kar bi bilo treba 
spreminjati narodom, katerim 
je v resnici kaj na tem, da bi 
se vojne preprečile. Francija 
in Italija sta med tistimi, ki že-
lijo, da bi se Kelloggov načrt 
v nekaterih točkah spremenil. 

Sledeča je izjava Kellogga, 
katero je obenem z načrtom 
predložil narodom: "Vlada 
Zedinjenih držav je prepriča-
na, da bodo i drugi narodi, ta-
koj ko bo protivojni pakt pri-
šel v veljavo, pristopili, in ta 
enostavna procedura bo prive-
dla do tega, da se bo želja, ka-
tero j^oji že od nekdaj člove-
štvo, to je po univerzalnem mi-
ru približala praktični izpol-
nitvi, kakor se še nobena ni 
)oprej v svetovni zgodovini." 

Mr. Kellogg odgovarja na 
rancosko nasprotovanje pak-

tu, da ni na mestu. Francija 
namreč trdi, da bi s podpisom 
Kelloggovega pakta bili priza-
deti njeni odnošaji s silami, ka-

rim je zajamčila nevtralnost 
in da se mora držati obligacij 
po locarnski pogodbi ter pogo-
jem Lige narodov, katere je 
članica. 

ROMUNSKO-MADŽARSKI 
SPOR. 

Ženeva, Švica. — Med Ro-
munijo in Madžarsko, kakor 
znano, je prišlo do spora radi 
obtanskega vprašanja. Spor 
je zelo kompliciran, ker ne gre 
le za materijalne, marveč tudi 
za važno principijalno odlo-
čitev. Romunija je pri izvedbi 
agrarne reforme razlastila tu-
di velika veleposestva madžar-
skih magnatov na Erdeljskem. 
Prisodila jim je sicer odškod-
nino, ali ne v oni višini, kakor 
si želijo madžarski grof je , ven-
dar pa v isti izmeri, k^kor ru-
munskim veleposestnikom, ki 
jih je agrprna reforma tudi 
prizadela. Svet Društva naro-
dov je napravil enostavno od-
ločitev. Sklenil je, naj se reši-
tev optanskega spora prepusti 
kratkomalo direktnim pogaja-
njem obeh prizadetih držav. 

o 
ITALIJANSKI AEROPLANI 

NAD JUGOSLAVIJO. 
Sušak, Jugoslavija. — Ob-

mejno prebivalstvo že delj ča-
sa opaža, da prihajajo italijan-
ska vojaška letala skoraj vsak 
dan preko meje in manevrira-
jo nad jugoslovanskim ozem-
ljem. Poročilo pravi, da so ju-
goslovanske oblasti mnenja, 
da gre za sistematično izvidni-
ško akcijo in fotografirajo ob-
mejne cone. 

Naročajte najstarejši slo-
venski list v Ameriki "Ameri-
kftBtks Slovenec!" 

POLITIČNE VESTI. 
Newyorski guverner bo nomi-

niran na konvenciji. — De-
mokratje južnih držav pu-
stili Reeda na cedilu. — Tr-
dijo, da bo pri prvem glaso-
vanju Smith nomihiran. 

Houston, Tex. — Nasprotni-
ki newyorskega guvernerja, 
Al Smitha so si prizadevali, da 
bi združili demokrate južnih 
držav, ki so proti Smithu, ker 
je "moker" z drugimi nasprot-
niki, in podpirali senatorja 
Reeda. To pa jim ni' uspelo, 
Reed j e ostal na cedilu in že v 
ponedeljek se je govorilo, da 
bo Smith nominiran za pred-
sedniškega kandidata demo-
kratske stranke. Trdijo, da bo 
pri prvem glasovanju prodrl 
skozi. 

Veliko je bilo prizadevanje 
Reeda, da bi pridobil jug za 
sebe, a ni mu uspelo. Na vse 
mogoče načine je udrihal po 
Smithu in odgovarjal na ob-
dolžitve, da je ravno tako mo-
ker, kakor je Smith. Kmalu je 
prišel do spoznanja, da njego-
vo prizadevanje ne bo rodilo 
sadu, voditelji južnih demo-
kratov so ostali proti njem 
hladni in z nobeno besedo jih 
ni mogel ogreti, da bi mu pri-
trjevali. Nekateri demokrati 
so rekli, da je že prepozno, 
Smith je prodrl že tako daleč, 
da ga nobeden več ne vstavi. 

NORMALNERAZMERE 
V JUGOSLAVIJI. 

AMERIKANSKI VOJAKI NA KITAJSKEtyf. 
I KRIŽEM SVETA. 

Na sliki vidimo ameriške vojake, "marines", na krovu 
U. S. S. Pittsburgh, ki so prihiteli na Kitajsko, da zavarujejo 
ameriške državljane in njih lastnino v ogroženih krajih. 

0 NOBILEVI REŠITVI. 

Nobenih demonstracij ni bilo 
po pogrebu poslancev v Za-
grebu. — Položaj se smatra 
kot normalen. — Mir je v in-
teresu države in ljudstva. 

— o — 
Belgrad, Jugoslavija. — Mir 

je zopet zavladal v Jugoslavi-
ji, dal Bog, da bi bil trajen in 
prišlo do sporazuma med 
strankami. Po pogrebu Pavla 
Radiča in dr. Besarička ni bilo 
nikakih demonstracij in ljud-
stvo se je mirno razšlo. Poseb-
na policija, ki je vršila službo 
v Zagrebu več ni potrebna in 
položaj se smatra kot norma-
len. 

Obstoja pa še bojazen, kaj 
bo, če umrje Štefan Radič, ki 
je težko ranjen. 

Nestalna vlada, kakršna je 
v Jugoslaviji ne more pričako-
vati drugega, nego, da bodo 
mednarodni kapitalisti odklo-
nili posojilo za katero prosi.— 
Dogodek v skupščini pa ima 
lahko to dobro posledico, da se 
bodo voditelji strank streznili 
in uvideli, da so šli predaleč. 
Najbolje bi bilo, da bi vlogo 
posredovalca prevzel kralj A-
leksander sam, sfko ni baš v 
tem času nobenega boljšega 
političnega voditelja. 

o — 
— Rim, Italija. — V soboto 

je obiskal sv. Očeta v Rimu 
mehiški nadškof Vera y Juria. 
Pojasnil mu je razmere v Me-
hiki, kjer vlada pregajan'ja 
katoličane. 

Švedsko letalo je rešilo poleg 
Nobileja tudi ranjenega čla-
na ekspedicije.' — Nobile 
ima zlomljeno nogo. — A-
mundsena so našli. 

Kings Bay, Spitzbergen. — 
V soboto, kakor je že bilo na 
kratko poročano. je švedski 
letalec kapitan Tornburg z le-
talom Upland rešil generala 
Umberto Nobileja, poveljnika 
vodilnega zrakoplova "Italia", 
ki je s šestnajstimi možmi po-
letel na najvišjo točko sveta. 
Ko so se vračali se je "Italia*" 
ponesrečila in mesec dni je mo-
štvo preživelo na kosu ledu in 
bilo izpostavljeno vsakovrst-
nim nevarnostim. Izmed mo-
štva jih je le še pet pri življe-
nju. Nobile je težko poškodo-
van in ima zlomljeno nogo. Ko 
so namreč opazili, da se bliža 
rešitev in je Upland pristal na 
kosu ledu, kar je bilo skrajno 
nevarno, so Nobile in njegovi 
tovariši, pet po številu, kar jih 
je še ostalo od moštva ponesre-
čenega zrakoplova, hiteli po 
ledu proti letalu, pri tem se je 
Nobile ponesrečil in si zlomil 
nogo ter tudi drugače poško-
doval. Zato pa so najprvo na-
ložili v aeroplan Nobileja in 
letalec je z njim poletel na 
varno. Z d a j se nahaja Nobile 
na parniku Citta di Milano. 
Upland je po rešitvi Nobileja 
takoj poletel nazaj in rešil 
Natale Ceccionl-ja, ki je bil 
ranjen ko je zrakoplov treščil 
na ledeno polje. 

Nepopisno je bilo veselje 
nesrečnežev, ko je pristal na 
ledu Upland. Nevarno je bilo 
pristati z letalom na ledu, a 
pogumni letalec se.ni oziral na 
nevarnosti, zdaj upajo, da bo-
do na ta način rešeni še ostali, 
ki so pretrpeli že toliko težkoč 
v tem času. 

Po zadnjih vesteh je ruski 
ledolomec Krasin ujel radio 
signale do Roalda Amundsena, 
ki je s petimi tovariši pogrešan 
in že nad teden dni ni bilo no-
benega glasu p'd nJega. Ruski 
letale! bodo poskušali z leta-
lom prit! "do n jih. 

NEMIRI V ŠANTUNGU. 
Angleške čete so se izkrcale v 

Tangshanu. — Demobilizi-
rano vojaštvo pleni in življe-
nje inozemcev je v nevarno-
sti. — Amerikanec utonil. 

Tangsham, Kitajsko. — Od-
delki angleških čet v Šangha-
ju, so se v ponedeljek izkrcali 
v Tangshanu, kjer so v nevar-
nosti inozemci pred vojaki, ki 
so služili v severnih kitajskih 
armadah, katere so porazili 
nacionalisti. 

Angleške čete so takoj zn-
stražile lastnino Kailan rudni-
ške administracije in poslopja 
kjer žive angleški in drugi ino-
zemski uslužbenci omenjenega 
podjetja. Britske oblasti trdi-
jo, da niso rade storile ta ko-
rak, a bilo je potrebno, ker je 
šantungski guverner zahteval 
od tangshanske trgovske zbor-
nice denar in zagrozil, da vo-
jaštva ne bo zadrževal pri ro-
pu, ako zbornica ne ugodi za-
htevi. 

Tokio, Japonsko. — Iz Ka-
ma kure je prišlo semkaj poro-
čilo, da je pri kopanju utonil 
Amerikanec, general D. E. 
Swinehert, star 34 let, ki je bil 
med civilno vojno na Kitaj-
skem svetovalec maršala Čang-
Tsolina. 

— Buffalo, N. Y. — Trije 
ribiči so se vračali v motornem 
čolnu z ribolova, ko so bili na-
padeni od obrežnih stražnikov, 
ki so nanje streljali. Uvedena 
j e preiskava. Nihče ni bil za-
det. 

— New York, N. Y . — To-
vorni parnik Lake Ellethorpc 
Tex črte je v bližini Barnegat 
svetilnika zadel z nekim dru-
gim parnikom in se potopil. 
Člani posadke, število poročilo 
ne pove, so utonili. 

— Chicago, 111. — Policist 
John Sweitz je z motornim ko-
lesom sledil nekemu avtomobi-
listu, ki je prehitro vozil, pri 
tem pa zadel v avto s tako si-
lo, da je padel s kolesa in se 
ubil. 

— Chicago, 111. — Mrs. Til-
lie J. Prall, je svojega soproga, 
policijskega seržanta vlekla za 
lase in mu prisolila par gorkih 

Iz Jugoslavije* 
HLAPEC V ZNOJILJAH BLIZU MATIJEVCA S U N I L Z 

NOŽEM RUDARJA. — NAPADENI JE DOBIL SUNEK 
V PRSA IN NA MESTU IZKRVAVEL. — DRUGE 
ZANIMIVE VESTI. 

Uboj v Teznah pri Znojilah. 

V petek, dne 8. t. m. proti 
večeru so prinesli vozniki v Za-
gorje vest, da je bil v Znojil jah 
blizu Matijevca zaklan 221etni 
fant Zupan Andrej, po dom. 
Hribarjev iz Znojil j . Vračal se 
je iz službe iz Kotredeža, kjer 
je delal kot rudar. Napadalec, 
neki hlapec, ga je dvakrat su-
nil z nožem v prsa, tako da je 
na mestu izkrvavel. Napadalec 
je peljal les v Pot. vas, tam se 
ie pri Francku napil in nazaj 
grede je izvršil zločin. Najbrž 
je imel sovraštvo do Zupana, 
Zagorsko orožništvo j e takoj 
odhitelo poizvedovat o uboju 
in iskat ubijalca, ki je pustil 

zaušnic, zakar je bila aretira-* k o n J e i n v o z t e r zbežal v gozd. 

AVTOMOBILSKA NESREČA. 
Topeka, Kans. — Šest oseb 

je prišlo ob življenje, ko so se 
vozile v avtomobilu, v katere-
ga je zadel na prehodu v bli-
žini tukajšnjega mesta oseb-
ni vlak. Avtomobil je popolno-
ma razbilo in trupla so našli 
ob progi v razdalji 100 čevljev. 

o 
IZGINOLI OTROCI. 

Teheran, Perzija. — V neki 
večji vasi v Malaer okraju so 
prebivalci spali na prostem. V 
soboto ponoči je pa izginilo 
večje število otrok, sodijo, da 
so postali žrtve zver!, ki so se 
ponoči priplazile k naselbini in 
odnesle otroke. Domačini so se 
oborožili in preiskali okolico, 
ne da bi kaj našli. 

o — 
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na. Sodišče pa je pogumno žen-
sko oprostilo. 

— File, Va. — Trije vojaški 
letalci so prišli ob življenje, ko 
so z letalom v tukajšnji bliži-
ni treščili na zemljo. Bili so na 
poti proti Nikaragui, ko jih je 
doletela nesreča. Med mrtvimi 
je Maj. Charles A. Lutz, naj-
starejši izmed letalcev pri mor-
nariškem zboru. 

— Detroit, Mich. — Mrs. 
Caroline Rose Witschi, stara 
45 let, se je zagovarjala pred 
sodiščem, bila je obdolžena, 
da je svojega petletnega sina, 
katerega j e zavarovala za 
$500, ubila, da bi se polastila 
zavarovalnine. 

— Del Monte, Cal. — Leta-
lo na poletu proti San Francis-
co je v tukajšnji bližini iz ne-
pojasnjenega vzroka treščilo 
na zeml jo ; dva potnika sta bi-
la na mestu ubita, pilot se je 
rešil s padalom. 

— Iola, Kans. — S tira je 
skočil v bližini Durand, odda-
ljeno šestnajst milj zapadno od 
tukaj Missouri Pacific osebni 
v lak; šestdeset oseb je ranje-
nih, nekatere težko. 

— London, Anglija. — Žid-
je v Zedinjenih državah, Zio-
nisti in drugi, nameravajo sku-
paj nabrati vsoto $15,000,000 
za Palestino. 

— Minneapolis, Minn. — V 
bližino mesta se j e zatekla 
divja mačka, .katero je ustre-
lil Subert Barker, star 17 let. 
Žival je bila dolga 57 palcev 
in 23 palcev visoka. 

— Halifax, N. S. — Capt. 
W . H. Meyers, j e prevozil 
425,000 milj na morju, ne da 
bi kdaj zapustil pristanišče v 
Halifaxu. Sedem in trideset let 
je namreč služil na tukajšnjih 
prevoznih parnikih. 

— Chicago, III. — Svedrov-
ci so ponoči navrtali blagajno 
pri Dennison Safety Appliance 
kompaniji na 62 E. Randolph 
cesti in pobegnili s plenom v 
znesku $1000. 

MEHIŠKI BANDITI UGRABI-
LI AMERIKANCE. 

Mexico City, Mehika. — 
Zvezne čete so bile poslane za 
banditi, ki so, 150 po številu, 
napadli več vasi in ranč, od-
gnali živino in ugrabili dva a-
meriška državljana, za katera 
zahtevajo odkupnino. 

Naknadno se poroča, da je 
napadalec Ivan Kajbič, star 20 
let, doma iz Jesenovega pri 
Cemšeniku. 

o 
S strehe je padel 

42Ietni zidar Čuček Peter, sta-
nujoč na Aleksandrovi cesti 64 
v Mariboru. Padel je 5 do 6 m 
globoko in dobil pri tem notra-

n j e poškodbe. 
o 

Kap je zadela 
v sredo, 6. junija popoldne 

(knjigoveza Cirilove tiskarne v 
Mariboru g. Koračina. Prepe-
ljali so ga takoj v bolnico. 

—o 
Prijet vojaški begunec in tat. 

Dne 4. t. m. je orožniška pa-
trulja ustavila v Domžalah 
mladega fanta in ugotovila, da 
je identičen z vojnim begun-
cem Jožetom Benčanom, roj. 
1905 v Preski in pristojnim v 
Medvode, ki j e pobegnil v noči 
na 11. aprila t. 1. od 3. bataljo-
na v Pirotu. Pri aretaciji je 
fant priznal, da je brez stal-
nega bivališča in da je pred ne-
davnim časom ukradel na cesti 
med Žirovnico in Lescami ne-
kemu pekovskemu vajencu ko-
lo. Vajenec je s kolesom raz-
našal kruh in je počival ob ce-
sti, ko se mu je aretirani pri-
družil, kupil od njega štruco, 
nato pa sta oba zaspala. Prvi 
se je zbudil Benčan, videl, da 
vajenec še spi, pa se j e z nje-
govim kolesom odpeljal proti 
Dolenjski. Tam je blizu Tre-
benj nekje prodal kolo nekemu 
delavcu za 150 Din. Fanta, ki 
je bil že trikrat predkaznovan 
radi tatvine, je orožništvo od-
dalo v sodnijske zapore v Kam-
niku. 

o 
Huda nesreča motociklista. 
V Zagrebu se je v torek, 5. 

junija dopoldne pripetila smrt-
na nesreča. 271etni inžener Ma-
den Cindrič se je na Kipnem tr-
gu zadel z motornim kolesom 
v delavca Ivana HržiČa. Cin-
drič je padel s kolesa in si pri 
padcu razbil lobanjo, Hržič pa 
je bil le lažje ranjen. Oba sta 
bila prepeljana v bolnico, kjer 
se Cindrič bori s smrtjo. 

o 
Železniška nesreča v Slavoniji. 

V četrtek, 9. junija zjutraj, 
se je pripetila v Orijovcu pri 
Brvolu železniška nesreča, ki 
je zahtevala življenje sprevod-

nika Josipa Kunaja iz Zagre-
ba. V Orijovcu sta se srečala 
belgrajski in zagrebški vlak in 
Kuna j , ki se je bal, da bi za-
grebški vlak odpeljal brez nje-
ga, je skočil tik pred lokomo-
tivo belgrajskega brzovlaka 
proti svojemu vlaku. Toda lo-
komotiva ga je pahnila kakih 
20 metrov od sebe, da je bil 
Kuna j na mestu mrtev. 

o 
Zločinski napad. 

V sredo, 6. junija, pred 
praznikom je 651etna Marjana 
V ever kot običajno pasla koze 
pod takozvano Peco nad Jese-
nicami. Naenkrat se priplazi 
skozi grmovje moški srednjih 
let, zgrabi Veverjevo za vrat in 
j o prične daviti. Nato ji j e 
snel ruto z glave in ji j o j o za-
vezal okoli vratu tako trdo, da 
ni mogla dati glasu od sebe. 
Kaj se je dalje godilo z njo, ne 
ve, ker se je onesvestila. Zade-
vo zasledujejo orožniki. 

o 
Smrtna nesreča v tovarni. 
V tovarni Jelen v Baniji v 

Karlovcu se je pripetila težka 
nesreča. oO-letni delavec je de-
lal blizu transmisijskega jer-
mena, ki ga je zagrabil in s ta-
ko silo vrgel na tla, da je de-
lavcu počila lobanja. Bil je ta-
koj mrtev. 

o 
Smrti, rojstva in poroke v 

Ljubljani. 
Meseca maja je umrlo v 

Ljubljani skupno 122 oseb (a-
prila 86) , rojstev je bilo 156 
(aprila 132) in porok 65 (a-
prila 52) . V stolni župniji sta 
bili 2 poroki, 2 smrti ter nobe-
no rojstvo. V frančiškanski 
župniji je bilo 34 porok, 7 smr-
ti in 2 rojstvi. V trnovski žup-
niji je bilo 8 porok, 2 rojstev in 
4 smrti. V šentjakobski župniji 
je bilo 9 porok, 6 rojstev in no-
bene smrti. V šentpeterski žup-
niji j e bilo 21 krstov, 12 smrti 
in 12 porok. V bolnici je bilo 
125 rojstev in 89 smrti. Ljub-
ljančanov je meseca maja umr-
lo 62 (aprila 54) . rodilo pa se 
jih je 76 (aprila 56) . 

o 
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DENARNA NAKAZILA 
Z A JUGOSLAVIJO, ITALIJO, Itd 

Vaša denarna pošiljatev bo v starem 
kraju hitro, zanesljivo in brez odbitka 
izplačana, ako se poslužite naše banke. 

Dinarje, ozir. lire smo včeraj poši-
ljali po teh-le cenah: 

500 Din $ 9.35 
1.000 Din 18.40 
2,500 Din 45.75 
5,000 Din 91.00 

10,000 Din 181.00 

100 Lir 
200 Lir 
500 Lir 

1000 Lir 

..$ 6.00 

. 11.50 

. 27.75 
- 54.50 

Pri večjih svotah poseben pepust. 
Poštnina je • teh cenah že vračo-

Zaradi neatalnoati cen je nemogoč« 
vnaprej cene določevati Merodajns 
•o cene dneva, ko denar sprafttema 

Nakazila ae izvršujejo po pošti a l 
pa brzojavno. 

I Z V R Š U J E M O T U D I D E N A K N K 
•POŠILJATVB I Z S T A R E G A KRA-
JA V A M E R I K O . 

Pisma in pošiljke naslovit« naj 
ZAKRAJSEK & ČESARK, 

453 W, 43ad ST- NSW YORK, ft B> 

i 
i 



Afi&UUKANSM S L O W V f B C t m — — i m r Sreda, 27. junija 1928-

A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 

Prvi in najstarejši slovenski list 
v Ameriki. 

Ustanovljen leta 1891. 

Izhaja vsak dan razun nedelj, po 
sedel jkor in dnevov po praznikih. 

Izdaja in tiska: 
EDINOST PUBLISHING CO. 

Naslov uredništva in uprave. 
1849 W. 22nd St., Chicago, lil. 

Telefon: C A N A L 0098 

Naročnina: 
Za celo leto 
Za pol leta . 

.$5.00 

. 2.5G 
Za Chicago. Kanado in Evropo: 

Za celo leto $6.01 
Za pol leta 3.UG 

The First and the Oldest Slove-
nian Newspaper in America. 

Established 1891. 

Issued daily, except Sunday, Mon-
day and the day after holidays. 

Published by: 
EDINOST PUBLISHING CO. 

Address of publication office: 
1849 W . 22nd St., Chicago, 111. 

Phone: C A N A L 0098 

Subscription: 
For one year 
For half a year 

. $ 5 . 0 0 

. 2 . 5 0 
Chicago, Canada and Europe: 

F o r o n e y e a r $ 6 . 0 0 
For half a y e a r 3 . 0 0 

POZOR.—Številka poleg vašega naslova na listu znači, 
do kedaj imate list plačan. Obnavljajte naročnino točno, ker 
S tem veliko pomagate listu. 

D O P I S I važnega pomena za hitro objavo morajo biti dopcslani na ured-
ništvo vsaj dan in pol pred dnevom, ko izide list.—Za zadnjo številko v tednu 
je čas do četrtka dopoldne.—Na dopise brez podpisa se ne ozira.—Rokopisov 
uredništvo ne vrača. 

Entered as second class matter November 10, 1925, at the post office at 
Chicago, Illinois, under the Act of March 3, 18/9. 

J. M. Trunk: 

Dve strani. 
Po starokrajskih časopisih je bilo poročano, da je moral 

na Štajerskem neki župnik odreči poroko ženinu in nevesti, 
ker sta prišla oba z gostmi vred silno natrkana k poroki. Li-
sti so imeli pripombo: znamenja časa. 

Druga notica se je glasila iz nekega industrijskega kraja 
v tem smislu, da je mezdna plača delavstva veliko premala 
in nihče skoroda ne more z njo izhajati, obenem pa je dopisnik 
pristavil, da so vse gostilne polne gostov in se pije noč in dan. 

Pri nas imamo prohibicijo, prepoved vseh opojnih pijač. 
Kako srečni smo, bi utegnil kdo reči, ker je. zlo pijančevanja 
pri nas nemogoče. Samole kak naivnež bi mogel tako — sa-
njati, saj vsakdanje življenje kaže na vseh vogalih, da pri nas 
ni dosti bolje od razmer v starem kraju, če v marsičem morda 
celo ne slabše. 

Vprašanje opojnih pijač je precej zamotano in se nikakor 
ne more rešiti s kakimi odredbami, zakoni, prepovedjo. Rusk-i 
carji so Rusom ob začetku vojne vzeli opojne pijače, pa so 
končno Rusi čarom vzeli prestol. Komunisti so care posnema-
li, ampak so morali storiti nekaj, česar niso hoteli, in si zdaj 
belijo glave, kako bi se zlo pijančevanja in alkoholizma moglo 
odstraniti ali vsaj omejiti. 

Zadeva ima dve strani. 

Za prohibicijo so bolj protestantovski krogi. Odkod to? 
Ali so katoliki, ki se ne morejo preveč ogreti za popolno pre-
poved opojnih pijač, sami pijanci in ne morejo biti brez stru-
penih pi jač? Kdor bi postavil 'tako merilo, bi se zelo motil. 
Imajo sicer tudi narodi svoje narodne napake. Že prej se ie 
n. pr. o Rusih govorilo, da hudo pijejo, kakor se še danes pravi 
o Bolgarih, da so trezen narod. Ako katoliki niso preveč na-
vdušeni za prohibicijo, pač pa hočejo protestantovski krogi 
stvar gnati do vrhunca, ne more biti vzrok samole v kakem zu-
nanjem značaju, nagnenju, temveč mora imeti globokejšo 
korenino. 

To korenino se da zaslediti. Protestantsko gibanje se je 
začelo radi neke vrste namišljene prostosti. Znano je, da je 
vsaka svoboda navezana na neke omejitve, zahteva red, za-
kon. Največje vrednosti je za vsakega zasebna, osebna svo-
boda. Protestantovski novinarji so navidezno nastopili za to 
svobodo, in očitali katoliški cerkvi, da to svobodo veže po raz-
nih določbah. Enaki glasovi se lahko čuje jo še danes. 

Ker pa svoboda zahteva red, so protestant je končno ta 
red pripustili popolnoma državi, in v taki meri, da je vsaka 
osebna svoboda kar izginila. 

Da se povrnem na predmet sam. Človeku mora biti svo-
bodno, kaj naj je in pije. So pri tem gotove meje in omejitve, 
a te nikakor ne smejo zadeti oviranja osebne svobodne izvo-
litve. 

Tu tiči korenina za zlo, ki ga nosi v sebi prohibicija. Dr-
žava poseže v področje osebne svobode in ovira posameznika 
pri prosti izvolitvi pijače. Ker je korenina gnila, ni čuda, da 
ima tako vladno omejevanje osebne svobode za posledice vse 
vrste različne gnilobe. Govorimo o zločinskem valu v ameri-
kanski javnosti, in zločini zavzemajo obseg, da ne more iti 
dolgo tako naprej. Vzrok takega pokvarjenja občne in javne 
morale ne bo v vsem v prohibiciji, a precejšen del zločinov ima 
svoj izvor v prepovedi pijač, kakor lahko vidi vsak in vsak 
dan. 

Po katoliškem nauku je osebna svoboda dragocen zaklad 
posameznika, in se mu ta svoboda nikoli ne sme kršiti, omejiti 
pa le, kolikor pač zaščita svobode to zahteva. Odtod stališče 

katoliških krogov do prohibicije, vsaj do protestantovske pro-
hibicije, kakor se lahko naša prohibicija imenuje. Ge pa zlq 
ogroža v svTJjih posledicah to svobodo, in pijančevanje in opoj -
ne pijače, vsaj kakršne so zdaj na razpolago, očividno to ^lela^ 
jo , potem se ne sme kaka vladna odredba ali kak zakon obreg-
niti ob osebni svobodi in jo zavirati, ampak vlada mora iskati 
druga sredstva, da se zlo zatre ali omeji, kakor je n. pr. vlad-
na kontrola v vsem obsegu. 

To je ena stran. 
Druga je , da kakih naravnih pijač skoroda nimamo. Pred 

leti so imeli vino od trte, mošt, pivo iz ječmena in hmela, doT 
bro izkuhano in izčiščeno žganje. Danes je takih pijač le ma-
lo, morda do 90 odstotkov j e vse ponarejeno potom kemikalij. 
To dejstvo govori za prohibicijo, ker vendar ne gre, da bi kdo 
pil kako brlozgo in to še drago plačeval. Vlada ima tu veliko 
besedo, ampak zopet bi bilo napačno, vladi vse prepustiti in le 
od vlade pričakovati pomoči. Kakor v ekonomskem in social-
nem vprašanju sploh, mora zastaviti posameznik svoje moči za 
splošni dobrobit. Narodna vzgoja je na mestu in informiranje 
širših ljudskih mas o posledicah alkohola in o ponarejenih pi-
jačah. 

VESTI OD ŠENTŠTEFANSKE 
STRANI. 

Chicago, 111. 

In zopet drdrajo vrtiljke in 
zopet se vrtijo kolesca in kli-
čejo svečo vsem onim, ki sežejo 
v žepe in mošnjičke . . . Bazar 
imamo pri sv. Štefanu. Takega, 
kakor ga imamo letos, ga še 
nismo imeli. Vse je novo: do-
bitki, vrtivci, kolesa . . . vse, 
vse in letos se vse drugače za-
dene kakor druga leta. Zato, 
ker je sreča letos z obema oče-
soma milo pogledala na nas, 
med tem, ko je drugekrati sa-
mo z enim očesom gledala . . . 
Pridite torej vsi, od blizu in da-
leč in bodite darežljivi. Cerkev 
zopet trka na Vaša srca in Va-
še roke. Nikar ne recite: " Ž e 
zopet, taka sitnost in tako be-
račenje pri teh slabih časih! ' ' 
Da, slabi so časi, to tudi Cerkev 
ve, ve pa tudi, da še nikdar ni-
so bili naši l judje tako odprte-
ga srca in tako odprtih rok ka-
kor so ravno letos. Zato upa, 
da se bo tudi bazar obnesel. — 
Uspeh pri tem bazarju pome-
nja nekaj tisoč manj na cer-
kvenem dolgu. Obenem slavi-
mo letos trideseto obletnico fa-
re ; ta slavnostna obletnica naj 
nas podžiga, da bo uspeh ba-
zarja vsesplošen. — V base-
mentu pod šolo se pa vrti še vse 
nekaj drugega. Ne pozabi ni-
kdo si ogledat to čudežno reč. 

Druga novica bi bila ta-le: 
Naše pevsko društvo Adrija je 
dobilo zopet povabilo od re-
kordne kompanije Victor, naj 
hi ji postregla z novimi rekor-
di, čemur se je Adrija rade vo-
lje odzvala. Pevski vodja Ivan 
Račič je s pomočjo svojih pev-
cev izdelal nove rekorde, ki 
bodo vsem v veselje in kratek 
čas. Na te nove rekorde opo-
zarjamo že sedaj. Zagotovl je-
ni smo, da jih bodo vsi sprejeli 

istim navdušenjem, kakor so 
sprejeli rekorde Adri je doslej. 

G. župnik odide te dni en-
krat v Kansas City, Kans., da 
bo imel slavnostni govor ondi 
ob priliki blagoslovljenja nove 
cerkve sv. Družine. Fr. Anzelm 
Murn j e bil pred dobrimi 18 
leti župnik ondi. Čeprav je bil 

tamkaj samo začasni župnik za 
dobra dva meseca, si j e prido-
bil simpatije ljudstva. Se ga 
še dobro spominjajo ondi, zato 
ga je povabil sedanji dolgolet-
ni župnik Rev. Fr. Pershe na 
slavnost. Obenem bo ostal g. 
župnik tamkaj za dobre tri 
tedne v toplicah, ki so biizu 
Kansasa nekje, da se poživi za 
novo delo v prihodnjem šol-
skem letu. 
Kakor čujemo, bo te dni odri-
nila ekspedicija Chicažanov na 
willardske farme v Wisconsin. 
Pripravljajo se že dolgo. Eks-
pedicija bo skoro tako velika, 
kakor j e bila ekspedicija gene-
rala Nobile na severni pol 
zemlje. Upamo, da se naša 

| ekspedicija v Willardu ne bo 
izgubila, kakor se je ona Nobi-
^lova. Chicaška naselbina bi bi-
;la seveda v takem slučaju še 
bolj vznemirjena, kakor je bil 

| svet ob polarni katastrofi. Wil -
i lardske farme so Chicažanom 
• Jako na srcu, vedno gredo radi 
! t jakaj na oddih, tako stari ka-
kor mladi, mladi še posebno 
radi . . . Pa tudi Willard rad 
zahaja med nas. V Chicagi 
imamo polno mladih Willard-
čanov, ki so prišli semkaj s 

i trebuhom za kruhom. Ista sla-
bost kakor v starem kraju, je 
tudi v Ameriki : Na deželi 
solnce sije, pa le sili vse v me-
sto, kjer je sam dež, na deželi 
lušno je, pa le sili vse v mesto, 
kjer so saje, dim in malo lažje 
prislužljivi dolar. Potem pa jo -
kajo za farmo in svežim zra-
kom in pripravljajo ekspedici-
je za pohod nazaj v planinski 
raj . . . 

V soboto smo imeli v naši 
cerkvi prekrasen obred kon-
verzije. Sicer se j e vršilo vse 
na tihem, brez števiUiih prič. 
Pa kaj bi molčali, ko gre za do-
bro stvar in junaški čin mlade-
ga dekleta. Kljub neznanskim 
oviram se j e odločilo to dekle, 
da prestopi iz pravoslavne ru-
ske cerkve v našo. S solzami V 
očeh j e izpovedala katoliško 
veroizpoved, bila pogojno kr-
ščena, prvikrat je prejela Bo-
ga v podobi bele hostije v svo-
je srce . . . Konvertitinja je 

M i « Margareth Evans. Drugi 
l«ian se j je poročila z dobrini 
fantom naše naselbine, ki je 
ski dobre in delavne matere 
Cheroicheve. Novoporočence-
ma kličemo vsi iz srca: bilo 
srečtoo vse dni življenja! 

Gjrls Scouts so se v prvem 
letu svojega obstoja dobro u-
redile. Vsak pondeljek so ime-
le redno svdje sestanke, ki so 
se na njih marsikaj dobrega 
naučile. Vrlo dekle Anna Me-
dic, njihova vodnica, jih je vo-
dila to prvo polletje prav do-
bro. Sedaj so šle vse skupaj na 
počitnice in dobra dva meseca 
ne bodo imele nobenih sestan-
kov, razen če bodo šle kam na 
izlete. Želeli bi samo, da bi se 
tudi fantovska trupa kaj kma-
lu organizirala. Fantov se je 
pravzaprav že mnogo oglasilo, 
fte moremo pa dobiti scoutma-
sterja. Zakaj, če hoče biti kdo 
dober vodja, mora veliko časa 
in tudi mnoge sil žrtvovati sa-
mo temu namenu . . . Upamo, 
da bomo prihodnje leto imeli 
že tudi številno fantovsko 
trupo. 

Social Club se je tudi tako 
razmahnil, kakor ni nobeden 
pričakoval. Sedaj se je z vso 
silo zavzel za naš bazar. Ves 
bazar vodi skoraj sam v soglas-
ju cerkvenega odobra seveda. 
To njihovo veselje za delo za 
Cerkev je najboljša reklama 
zanje in ravno to delo kliče še 
zadnjemu, ki ni pri Social Clu-
bu : vse pomisleke stran in 
vstopi v klub! Mladost naj se 
nam izživi v lepi medsebojno-
sti in delu za naše ljudstvo in 
našo naselbino, pa tudi v skrbi 
za svojo lepo bodočnost. 

Naši študentje na bližnjem 
kolegiju v Mays Lake so se vr-
nili zopet domov na počitnice. 
Dovršili so svoje leto vsak z 
najboljšim uspehom, kar dela 
čast ne samo starišem, temveč 
tudi nam vsem. Fantje so po-
vedali s svojimi uspehi: Slo-
venci znamo več ko hruške peči 
in nismo samo za en počen 
krajcar. Tudi za prihodnje le-
to se jih je že precej oglasilo 
za Mays Lake. Upamo,, da se 
jih bo do konca počitnic odlo-
čilo še več. Na kolegiju sv. 
Ignacija sta zadnje dni gradu-
irala tudi dva Slovenca. Eden 
je Chicažan, I. Žumer, drugi je 
Clevelandčan, F. Marinshek. 
Dovršila sta High School. I. 
Žumer bo študiral menda še 
naprej. Frank Marinshek se je 
odločil za redovniški poklic in 
bo na jesen vstopil v novicijat. 
Vsega skupaj je študiralo na 
kolegiju sv. Ignacija letos šest 
naših rojakov. 

Zadnj i teden sta bila prepe-
ljana v bolnico sv. Antona Mr. 
Fr. Puklavec in Mrs. John 
Foys. Obema želimo skoraj-
šnjega okrevanja. Rojakom se 
priporočata za obisk. 

Fant od fare. 
o 

povedati, kaj j e takrat občuti-
lo moje 'srce. Edino, kar morem 
reči, je tisočera hvala in Bog 
tisočero povrni! Hvala za vse, 
kar ste mi storili! 

Srčni pozdrav vsem in na svi-
denje, ko se vrnem iz starega 
kraja! 

Vaša hvaležna 
Jennie Slabe. 

ZAHVALA. 
New York, N. Y. 

Dragi prijatelji in prijatelji-
c e ! Dolžnost me veže, da se 
vam zahvalim za "Suprise par-
ty" , ki ste ga priredili in me ob-
darovali s tako lepim darom. 
Verjemite, da tega ne bom ni-
koli pozabila. Ne morem Vam 

CERKVENA SLOVESNOST 
IN DRUGO V PORTERVILLE. 

Porterville, Cal. 

Gospod urednik A. S.! Dne 
5. junija ob deveti uri zjutraj 
se je vrišla cerkvena slovesnost 
v naši cerkvi sv. Ane. Šolske se-
stre so pripeljale svoje učenc<; 
in učenke v cerkev, da so vide-
li ceremonije sv. zakona po ka-
toliških obredih. 

Ta dan se je namreč poročil 
Leo Simonich z gdč. Blanche 
Gagnon. Med sv. mašo sta za-
ročenca prejela sv. zakramen-
te. Tej slovesnosti so prisostvo-
vali obe družini, kakor tudi ve-
čje število radovednežev neka-
tolikov, češ, kako katoliška cer-
kev sklepa zakrament sv. za-
kona. 

Leo Simonich je drugi sin iz 
J. R. Simonicheve družine, je v 
triindvajsetem letu svoje staro-
sti in mašinist po poklicu. — 
Blanche, njegova zaročenka, je 
ravnokar dovršila višjo šolo v 
Porterville, v 19. letu starosti, 
je rojena tukaj od francoskih 
starišev (Canadian French) . 
Takoj po poroki sta se podala 
na svoji kari na ženitno poto-
vanje v Long Beach. Ženitno 
južino smo obhajali v nedeljo, 
dne 10. junija, na domu njego-
vih starišev, Mr. in Mrs. J. R. 
Simonich. Za večerjo so pova-
bili njeni stariši svoje sorodni-
ke iz Hanford, Visalia, Tulare, 
vsi ugledni, dobro izšolani mla-
di '•Frenčmani", razven stare-
ga očeta in stare matere od ne-
vestine strani, in ti l judje, dasi 
v Ameriki rojeni, se drži jo ob 
taki priliki svojih narodnih 
šeg. Domača zabava je trajala 
do polnoči in govorili in peli 
smo različne jezike, kakor v 
babilonskem "turnu". Pri od-
hodu smo vsi iskreno čestitali 
mladima zaročencema srečno 
življenje in božji blagoslov! 

To je zopet dokaz, kako zob 
časa gloda našo narodnost in 
kje bo slovenska narodnost v 
Ameriki, recimo, 50 let od da-
nes. Dolžnost katoliških stari-
šev pa je, najsibo sin ali hči, ne 
privolite nikoli zakon s prote-
stantom ali z brezvercem! Slo-
venski narod je bil katoliški in 
kot taki morajo ostati tudi naši 
potomci, ako tudi ne bodo več 
govorili slovenski jezik. 

Leotov brat, Anton, je tudi 
minulo poletje oženil dekle 
francoskega pokolenja in moj 
stari praded je imel opravka s 
Francozi v času Napoleonove 
vojne. 

Sledečo resnično zgodovin-
sko povest mi je pravil moj oče 
pred 45 leti. Upam, da j o bo 
A. S. priobčil. 

Moralo je biti okolu 1. 1810, 
ko je Napoleonova armada za-
sedla slovenske pokrajine. — 
Njegove čete so pod spretnim 
vodstvom Costela prodirale 
čez Poljane, Črnomelj, Gradac, 

Metliko. V Metliki so si posta-
vili začasni glavni stan. Pri Po-
ljanah se j e oddelek francoske 
armade odbil od svojih tovari-
šev in so tavali, kakor zgublje-
ne ovce, brez nadaljnega cilja. 
Poljanci pa so se hitro oboro-
žili z gnojnimi vilami, sekirami 
in z drugim sličnim orož jem; 
zajeli so oddelek te armade, 
ga obkolili ter gonili pred se-
boj do nekega prepada. Tam 
so jih neusmiljeno žive v pre-
pad pometali in s kamenjem 
pobili. Mlad vojak j e prosil 
milosti, češ, saj nisem jaz tega 
kriv, je pokleknil pred razjar-
jeno množico in jim je poka-
zal škapulir, da je tudi on ka-
tolik, a vse ni nič pomagalo. 

Okrog 300 mož je uteklo. Bi-
li so lačni in brez pomoči. Pre-
bivalstvo tega okraja jim je že-
lelo le smrt. Tako so jo mahnili 
po noči v grad na Krupo, ker 
tam j e bila v tistem času neka 
sodnija. Vdali so se grofu, naj 
stori z njimi kar hoče. Bili so 
lačni in on jih je zaenkrat na-
hranil, potem pa je odločil, da 
jih pošlje po svojem zastopni-
ku v Metliko k njihovi armadi. 

Moj nekdanji praded pa je 
bil grajski goršček; dasi je 
imel svojo kmetijo, je oprav-
ljal tudi važne posle tega graj-
ščaka in tako je ta grof izročil 
ta oddelek francoskih vojakov 
mojemu pradedu, da jih izroči 
v njegovem imenu francoski 
vojski. Napisal mu j e listino z 
naročilom, komu naj j o poka-
že in kdo ga je poslal. 

Šli so mirno do Lokvice. To 
je velika vas na prijaznem 
hribčku, odkoder se ti nudi lep 
razgled proti Metliki, na sre-
brno Kolpo in na hrvaška po-
lja. V hipu, ko so ujetniki od 
daljave zapazili svo^e tovariše, 
so začeli vpiti francoski krik. 
Bogme, naš pokojni stari je za-
čel, opiašen pred takim kri-
kom, bežati. Toda fantje so ga 
začeli tolažiti, da se mu ni tre-
ba ničesar bati, ker se mu ne 
bo nič zalega storilo. Tako je 
torej te vojake izročil povelj-
niku in mu pokazal grajsko 
pismo. Ta častnik je potrdil 
sprejem s svojim pečatom. Z a 
zahvalo mu je stisnil lep dar v 
roko. Za poljansko prebival-
stvo je pa prišel maščevalni 
dan. Ti, v Metliko poslani fran-
coski vojaki, so povedali ves 
dogodek, kaj se je tam z nji-
hovimi "komorati" zgodilo. 

Armadno vodstvo j e takoj 
odposlalo švadron dobro obo-
roženih vojakov, da preiščejo 
zadevo. Glavni krivci so se po-
skrili, kogar pa so dobili v ro-
ke. mu je bila gotova smrt, bo-
disi kriv ali nedolžen. Da se bi 
red in mir vzdržal, je glavni 
stan iz Metlike razposlal večje 
število svojih mož v Gradac in 
proti Semiču. Bilo je nekega 
dne rano v jutru, ko so po vseh 
ondotnih cerkvah začeli zvoni-
ti " larmo ' ' : Francozi so zopet 
tukaj ! Nad n j e ! S čim? Z vila-
mi se boš boril proti premoči? 

Oficirji pa so vdrli v Krupel-
ski grad, ker mislili so, da od 
tam prihaja povelje za punt. 
In res, našli so starega grajšča-
ka, ki je bil do kolen moker, da 
je po rosi hodil in nevednemu 
ljudstvu ukaze dajal za punt. 

(Dal je na D. strani.) 

!lllli!iiiil!illilllll!ll|!!llliil!£ 
Stefan Lazar: 

T I T A N A . 
Roman. 

Oblak se trga, ploha pada, vetrovni vr-
tinci pretresajo zrak, po zemlji bobni noga 
tajfuna. Drevo hrešči, veje se upogibajo in 
liste trga cvileči vihar. Travne bilke se 
strahoma upognejo v prah in roji metuljev 
plešejo v poplavi smrtni ples. Vidzumi! 
Miši bežijo, a spokana skale jih vrže iz se-
be. Potres na nebu in na zemlj i ! Tajfun s 
črnorumeno perutjo zakriva Nagasaki. . . 

Glu! G lu ! Glu! cvili topo in presekano 
tromba vetrov, potem pa začne v r jovečem 
tenorju: Naza j ! Toda Mutsuhito Dsain se 
z zaprtimi očmi, odprtimi prsi, od boli 
premaganimi usti in omahujočimi nogami 

opoteka proti gorskemu vrhu, ki sega v ne-
bo. Hali-ho! Z nebes visijo rujave cunje : 
tajfun sam sebe trga. Hali-ho! Tajfun jo -
ka, tajfun toži. . . \ 

Mutsuhito Dsain že stoji na vrhu skale, 
se razkoreči, roke razprostre, s črnimi las-
mi se veter igra. Mutsuhito Dsain stoji nad 
tajfunom in širokoodprte, plameneče oči 
upira v nebo kot kamen kip človeškega 
trpljenja, tam stoji in moli. . . 

— Oh, tisočroki Kwannon, ki jezdiš na 
oblakih tajfuna, ki pretreseš nebo in zem-
ljo in se lučaš z morskim tokom, tu stojim 
pred teboj, Mutsuhito Dasin, tvoj sin. . . 

Mir. . . ko da se j e tisočroki bog nagnil 
z oblačnega konja, da bi uslišal svojega 
vnebovpijočega otroka. 

— Moj oče si in jaz sem tvoj sin, pro-
kleti sin tvojega rumenega sveta! Srce 'mi 
je ranilo belo dekle in ne ozdravi mi, ker 
j o ljubim, ljubim in l jubim! . . . 

Burja je zatulila in je hotela suniti na-
vzdol podlega črva, kateremu j e otrok oso-
vražene bele rase zastrupil srce. Mutsu-

hito Dsain se j e oprijel zobčaste skale in je 
glavo obrnil proti nebu ter molil ne z bese-
dami, marveč od besed glasneje: 

— Tisočroki Kwannon, ki si bog-stvar-
nik burje naravnih sil, v tvoje bistvo zrem 
in objokujem sebe samega . . . Ti, ki si u-
stvaril veter, meglo, ki ti j e taj fun plašč, 
ozri se name in mi daj mogočno misel, da 
lahko ukujem v robstvo svojo ljubo . . . 

V vetrovem vrtincu j e ropotalo kamenje 
in naliv se je z globokim sumom valil z go-
re na zaoblačeni Nagasaki. Nasekljani 
oblaki so plavali od zaliva, odkoder j e dih 
tajfuna pomel bele džunke-ladjice, temno 
gladino j e bičala ploha in velikansko va-
lovje je z veliko silo dvigalo orjaške ladje, 
na katerih so še pred viharjem spustili dol 
jambore. Mutsuhito Dsain j e stal v divjem 
viharju in j e s pogledom proti nebu, ne z 
besedo, toda od besede glasneje molil k 
bogu viharjev. 

— Prišel sem iz sobe, brezdtnno, k tebi 
sem drvel, o tisočroki Kwannon! .V plo&i 
sem padel,-fclavonai je r&ml^karaen, v no-

go se je zapičilo trnje, toda vstal sem iz 
blata, krvaveče nohte sem vsekal v skalo 
in sem se vzpenjal na tvoj prestol, odkoder 
se veseliš svojemu božjemu delu, razdivja-
nju, ti divja, 'sveta M o č ! Ali slišiš, tisoč-
roki Rušilec, da j mi pomoč ! 

Proti nebu je -d iv je zaklepetal z zobmi, 
potem pa je postal nekako strahotno miren 
in je molil, ne z besedo, toda od besede 
glasneje : 

— Vzeli so mi-ljubico, ki ima bel obraz 
ko sneg. Vzeli so mi drago, ki ima oko ko 
pomanjšano vzhajajoče solnce . . . Rumen 
sem, .grd sem, tvoj sin sem. Njena lepota 
je krasna, j az pa sem tak ko nisitska opi-
c a ; ako si me ustvaril po svoji podobi, mi 
daj — te prosim - d a j mi pomoč ! 

Dežna zavesa se j e pretrgala na gorskem 
Vrhu in videl se je košček neba, topo in 
pretresljivo, ko velikansko oko, ki skriva 
nespravljivo jezo. MatsuhSto Dsain ni od-
maknil očesa od tistega koščka neba, od 
tiste tope skrivnosti in j e molil ne z bese-
do, a od besede glasneje: 

— Ti, ki izdeluješ orožje razdejanja, še 
enkrat kličem k tebi, bog razdejanja, o ti-
sočroki Kwannon! Raduj se, da sem se vr-
nil k tebi in verujem v te . . . Ali mi daš 
moč, da bo moje tisto krasno, ošabno belo 
dekle? Daj mi v roke orož je ! Ako pa ti ra-
biš orožje, mi daj vsaj misel in napravim 
orožje, ki se bo kosalo s tvojim . . . Orož je ! 
Ves svet prisilim, da me bo z bledim stra-
hom ukajoč spremljal na gostijo . . . Ali 
slišiš, rumeni bog? Svet ti obl jubim! Ves 
svet premagam in ves nesrečni svet prisilim 
na kolena pred teboj, le eno misel mi daj... 
eno iskro . . . eno ustvarjajočo iskro . . . 

Tisti košček neba, tista topa skrivnost, 
ono neizprosno orjaško oko j e vztrepetalo 
in je užgalo svoj svetli žarek. — Sto milj 
ctolgi, trovejni, zlato-zeleni blisk se je za-
svetil proti solnčnemu zahodu in strašno 
gromenje je pretreslo nebo, zemljo, morje, 
bližino in daljavo in j e kot božji hieroglif 
tudi takrat še tam zavil s titanskim žarom 
na daljnem obzorju neba . . . 

(Dal je . ) 



Sreda, 27. junija 1928. AMERIKANSKI SLOVENEC 

Za p a dna 
Slovanska 

D E N V E R , C O L O . 

N A S L O V IN I M E N I K G L A V N I H U R A D N I K O V Z A B O D O Č A 
ŠTIRI L E T A : 

U P R A V N I O D B O R : 
Predsednik: Anton Kochevar, 1208 Berwind ave., Pueblo, Colo. 
Podpredsednik: John Shutte, 4751 Baldwin Ct., Denver, Colo. 
Tajnik: Anthony Jeršin, 4825 Washington Street, Denver, Colo. 
Blagajnik: Michael P. Horvat, 4801 Washington Str., Denver, Colo. 
Vrhovni zdravnik: Dr. J. F. Snedec, Thatcher Building, Pueblo, Colo. 

N A D Z O R N I O D B O R : 
Predsednik: Matt J. Kochevar, Attorney at Law, 328 Central Block, 

Pueblo, Colo. 
1. nadzornik: George Pavlakovich, 4717 Grant Street, Denver, Colo. 
2. nadzornica: Mary Grum, 4949 Washington St., Denver, Colo. 

P O R O T N I O D B O R : 
Predsednik: Dan Radovich. Box 43, Midvale, Utah. 
1. porotnik: Joe Ponikvar, 1030 E. 71st Str., Cleveland, O. 
2. porotnik: John Kocman, 1203 Mahien Avenue, Pueblo, Colo. 

U R A D N O G L A S I L O : 
"Amerikanski Slovenec", 1849 West 22nd Street, Chicago, 111. 

Vse denarne nakaznice in vse uradne reči naj se pošiljajo na glav-
nega tajnika, vse pritožbe pa na predsednika porotnega odbora. Proš-
nje za sprejem, spremembe zavarovalnine, kakor tudi sumljive bolniške 
nakaznice, naj se pošiljajo na vrhovnega zdravnika. 

Z. S. Z. se priporoča vsem Jugoslovanom, kakor tudi članom dru-
gih narodnosti, ki so zmožni angleškega jezika, da se ji priklopijo. 
Kdor želi postati član zveze, naj se oglasi pri tajniku najbližnjega dru-
štva Z. S. Z. Za ustanovitev novih društev zadostuje osem oseb. 
Glede ustanovitve novih društev pošlje glavni tajnik na zahtevo vsa 
pojasnila in potrebne listine. 

S L O V E N C I , P R I S T O P A J T E V Z A P A D . S L O V A N S K O Z V E Z O ! 
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DRUŠTVENE VESTI IN NAZNANILA. 

R a z a o l e r o s t i . 

IZ URADA DRUŠTVA KRA-
LJICA SV. ROŽNEGA VEN-

CA ŠT. 7 Z.S.Z. 
Denver, Colo. 

Naznanja se vsem članicam 
društva Kraljice sv. Rožnega 
Venca št. 7 ZSZ., da naše seje 
se bodo vršile kakor po navadi 
vsako prvo nedeljo v mesecu. 
Prihodnja redna seja se bo vr-
šila v nedeljo popoldne ob 2. 
uri, t. j . 1. julija. Prosi se čla-
nice našega društva, da se pol-
lioštevilno udeležijo seje, kar 
več nas bo, tem boljše. V ime-
ru našega društva se zahvali-
mo vsem za pomoč ter sodelo-
vanje pri naši zadnji igri, ki 
snv« io priredile dne 20. maja. 
Zahvalimo se vsem onim, ki so 
nas posetili ter prišli na igro. 
Osobito se zahvalimo igralcem, 
i,i so igrali tako mojstersko. 

Igra "Ljubosmunost" je bila 
1< pa in zanimiva. Igrali so sle-
deči: Christina Marolt, Mary 
Pinole. Lillian Krasovich — te 
so vse članice našega društva, 

in Anton Lunka, Frank Smo-
le, Eddie Krasovich — člani 
društva sv. Martina, — kate-

ini se prisrčno zahvalimo za 
i a ko lepo zabavo. Lepo se za-
li valimo bratu Antonu Jeršin 
za njegovo delo in trud pri na-
i igri; on je bil naš igrovodja. 

Hvala tudi bratu Antonu Stare 
i ji bratu George Pavlakovich 
za pomoč pri igri. Bratu Steve 
Mauser in sestri Mary Kopri-
vec in sestri Katarini Pektz se 
zahvalimo za vsa darila, kar 

so nam darovali in pomagali, 
da je igra dosegla tako lep 
uspeh. Vsem hvala, ki so nam 
pomagali na ta ali oni način. 
In tudi bratu Antonu Zalar se 
hočemo lepo zahvaliti za tako 
dobro godbo, ker smo se tako 
lepo zabavali dne 9. junija. — 
Vsakemu je lahko žal, kateri 
?e ni prireditve udeležil. 

Torej delajmo kar vedno na-
prej bratsko in sestersko tudi v 
bodoče ter na ta način zasigu-
rajmo slogo in napredek med 
članstvom ZSZ. v naši naselbi-
ni. Opozarjam vse članice, naj 
bi malo bol j agitirale za nove 
kadidatinje in pripeljite vsaka 
vsaj eno novo kandidatinjo v 
naše društvo. 

S sosesterskim pozdravom, 
Mary Grum, t jnica. 

o 
Ako se ti "Amerikanski Slo-

venec" dopade, povej to svo-
jim prijateljem in znancem in 
priporoči jim ga, da si ga na-
rože I 

ZGLEDI, KI VLEČEJO. 
V Berlinu sta se te dni mu-1 

dila polarna raziskovalca Wil-
kins in Eyelson. Priredili so ji-
ma izredno slovesen sprejem. 
Istočasno se je pripeljala z 
drugim vlakom filmska igral-
ka Lilian Gish, ki j i j e istota-
ko hitelo nasproti občinstvo in 
jo navdušeno pozdravljalo. K 
obema sprejemoma je napisal 
neki berlinski časnikar svoja 
razmišljanja: 

Odkrita sta stala moža v 
Tempelhofu na mali estradi; 
solnce je sijalo, zastave so pla-
polale v vetru, godba je igrala 
ameriško narodno himno in 
slavijencema je utegnilo biti 
nekoliko slovesno pri srcu, dasi 
sta takih slovesnih sprejemov 
že dokaj doživela. In vsakemu, 
kdor ju je videl stati poleg a-
meriškega poslanika poleg za-
de, poleg nadžupana, obdana 
od navdušene množice — vsak 
je tedaj nehote pomislil na pe-
ščico mož, ki so v prav listi mi-
nuti ždeli nekje na severu, pre-
zebajoč, nevedoč ni kod ni 
kam, morda že potrti in obu-
pani, morda že zmrznjeni, za 
lakoto umrli, mrtvi. Ta dva pa 
sta se vrnila, sever . ni pridr-
žal. dal ju je nazaj. Njuna o-
braza izražata umnost in drz-
nost, resna sta in zbrana; za-
vedata se, kaj imata za seboj 
in vesta morda, kako mora biti 
pri srcu tistim, ki so sedaj iz-
ginili. 

Smehljajoča se in flražestna 
stoji na drugem koncu mesta 
na kolodvoru pred fotografi 
slovita filmska igralka, drob-
na, majhna, skromna in potr-
pežljiva. Tudi njeno ime po-
zna svet, čeprav nima nič ta-
kega za seboj, kakor njena ro-
jaka v Tempelhofu, nobene 
stiske in nevarnosti, ničesar, 
kar je med smrtjo in življe-
njem, nič drugega nego to svo-
jo drobnost, mičnost, ta svoj 
smehljaj, ki jih kaže tu na pe-
ronu in pred katerimi očarani 
sede l judje vjeh debela. 

Dva sprejema, eden glasen 
in veličasten, drugi tih in pri-
srčen, tako je razdeljena slava 

in vsakemu izmed trojice se je 
.posrečila na njegov način. 

Dečki sanjajo o onih dveh, 
deklice o tej, in ce bodo imeli 
srečo, bodo nekoč po šolskih 
klopeh sedeli drugi dečki in 
druge deklice, ki bodo želeli 
posneti njihov zgled. 

o 
KNJIGE IMAJO SVOJO ZGO-

DOVINO. 
Madjarski pisatelj Marceli 

Benedek je pred kratkim ob-
javil svoj roman, v katerem 
opisuje uvodoma katastrofalni 
konec nekega prekooceanske-
ga parnika. Nekaj potnikov se 
teši na samoten južnomorski 
otok in s tem se začne roman 
šele razvijati. Benedek je dal 
ponesrečenemu parniku ime 
"Juli j Cezar" in se mu pač še 
sanjalo ni, da bo prav zaradi 
tega imena imel velike neprili-
ke. Pred nekaj dnevi je dospel 
v Budimpešto zastopnik itali-
janske paroplovne družbe 'Na-
vigazione Generala Italiana" 
in na splošno presenečenje za-
hteval, da se mora Benedekov 
roman umakniti iz knjigotr-
štva in izdati v novi popravlje-
ni izdaj i. >Kako je le moglo pri-
ti do take zahteve? Luksuzni 
parnik N. G. I. nosi ime "Giu-
iio Cesare" in temu parniku s j 
je lani na vožnji v Ameriko 
pripetila težka nezgoda, tako 
da zaradi poškodb ni mogel 
nadaljevati potovanja. Ko se-
daj Benedek v svojem romanu 
opisuje katastrofo oceanskega 
parnika, ki mu daje ime "Juli j 
Cezar", škoduje s tem intere-
som navedene italijanske paro-
plovne družbe, ker plaši pot-
nike pred vožnjo z njenim par-
nikom enakega imena. Benede-
kovo založništvo je italijansko 
zahtevo N. G. I. odklonilo. To-
da italijanska družba ne odne-
ha in je vložila tožbo, v kateri 
zahteva, da se ime "Juli j Ce-
zar" v romanu prepove; razen 
tega zahteva tudi odškodnino. 

To vselsakor ni prvi slučaj, 
ko se čutijo l judje, o katerih 
pisatelj sploh vedel ni, da žive, 
žaljene ali oškodovane po ka-
kem spisu ali knjigi. Tako je 

neki Anglež tožil angleškega 
romanopisca, ki je v svojem 
romanu uporabil neko jako 
splošno ime, češ, da je to ime 
njegovo in da se čuti osebno 
žaljenega. K ruskemu pisatelju 
Gogol ju je prišel nekega dne 
ves razburjen nižji uradnik in 
zahteval, da naj umakne iz 
javnosti novelo "Kožuh", češ, 
da ga z njo sramoti. Podob-
nih slučajev bi lahko navedli 
še več tudi iz — države Dan-
ske. 

temi napravami je še posebno 
otroško kopališče za revno 
mladino ki ima 24c dolgo, 16 
metrov široko in 70 cm globoko 
krnico. Tu se more popolnoma 
brezplačno kopati vsak dunaj-
ski otrok od 7. do 14. leta. 

ZVEDELA BI RADA 
naslov od bratov Georgea in 
Johna Malevič, rojena v Vido-
šičih liri Metliki.Kdor ve za nji-
hov naslov, prosim, da bi ga 
poslal na spodaj podpisano. — 
Rada bi jima izročila pismo, 
katero sein dobila od njihove 
sestre iz starega kraja, Marije 
Gusič, Stojavnece, rojena v Vi-
došičih. • 

Anna Susman, 
845 S.Sth St., Canon City, Colo. 

Phone Humboldt 6363 Uradne ure: 6—9 P. M. 
Z D R A V S T V E N I Z A V O D 

za nervozne in vse kronične bolezni — električne in mineralne kopelji. 
J. NIETUPSKI, D. N. 
P R E I S K A V A Z A S T O N J . 

1942 West Chicago Ave. Chicago, Illinois. 

J O S . S N I D E R 
• zvezi z 

Hartford Undertaking Co. 
1455-57 Glenarm St., Denver, Colo. 

Keystone 2779 South 3296 
se priporoča rojakom za naklonjenost. Vodi pogrebe po najnižjih ce-
nah in v najlepšem redu. 

Naznanilo in zahvala. 
Tužnim in žalostnim srcem naznanjamo sorodnikom, prija-

teljem in znancem, da je naša edina in nepozabna hčerka 

L s m i s e J . D e b e v t z 
po dolgi in mučni bolezni previdena s sv. zakramenti 14. maja 
1928 mirno v Gospodu z?spala. Pokojna je bila stara ravno 20 
let, učiteljica in je učila prvo leto. Spadala je k društvu Kraljica 
Sv. Rožnega Venca št. 7. ZSZ., Denver, Colo. Pokopana bila s 
sv. mašo, katero je daroval prečastiti g. Judnich ter jo spremil 
na katoliško pokopališče Mount Olivet. Izrekam vsem najlepšo 
zahvaio, tistim, Id so jo obiskali v bolnišnici in tistim, ki so jo 
prišli kropit, ko je ležala na mrtvaškem odru in vsem tistim, ki 
so jo spremili na zadnji poti. Posebna hvala družinam John in 
Joe Mehlin za obisk ob zadnji uri ter za krasne vence. Zahvalim 
se tudi vsem ostalim prijateljem za krasne vence in rože kakor 
sledi: Članicam dr. Kr. Rož. Venca št. 7, J. J. Kramar in dru-
žini, Mrs. in Miss Schneider, Mr. in Mrs. Sadar, Mr. in Mrs. H. 
B. Lane, Mr. in Mrs. Smole in družini, Mr. in Mrs. Nathhaft, 
Lilian in Louis Silk, družini Kildan, Mr. in Mrs. Fred Scherzer, 
L. Novak družini, Albert Carlson, družini Roy Parmerly, dru-
žini Drobnich, Sr., L. Andolšek, Mr. in Mrs. Plankar, Mr. in 
Mrs. L. Harness in Mr. in Mrs. S. Broosee. Prisrčna hvala tu-
di Mrs. Mary Grum, ki je vse tako lepo uredila od strani društva; 
hvala tudi nosilcem krste. — Še enkrat se pa prav iskreno za-
hvalim preč. g. Judnichu za krasen govor v cerkvi ob krsti po-
kojne. — Tebi preljuba nepozabna hčerka pa kličemo: Počivaj v 
miru v hladni zemlji, ha svidenje nad zvezdami. 

Žalujoči ostali: J O H N in L O U I S E D E B E V T Z , starši; 
FRED, brat. 

Brighton. Colo., 7.^jvmij<^928. 

Hranite vrednostne 
papirje ! 

Zelo nespametno je, kdor nima lepo v redu 
spravljenih svojih vrednostnih papirjev, kot potrdil, 
zavarovalninskih polic, bondov itd. 

Kupite si bokso za spravljenje vrednostnih pa-
pirjev in imejte svoje listine spravljene in pod 
ključem. 

NAROČITE JO SE DANES! 

E I C H H O L Z E R A N D CO., INC. 
Forest City, Pa. 

, Gentlemen:.— Enclosed find remittance $1.39 for which 
please send me postpaid one bond box. 

Name * .. 

Address 

City or town 

EiCHHOLZER & CO. tec. 
FOREST CITY, PA. 

i ••- 1 •11 • 1 •.. 

NIČ VEČ LEPE, AMPAK lN-\ 
TERESANTNE. 

Današnje ženske — tako 
vsaj trdijo "poučeni krogi" , — 
nočejo biti več lepe liki porce-
lanaste punčke, kakršno lepo-
to so v prejšnjih časih oboža-
vali moški, marveč hočejo biti1 

učenega ali energičnega obra-
za, interesantne. To se da zelo 
dobro doseči z očali. Moški že 
dolgo uporabljajo očala v isti 
namen. Tako da ženske tudi 
topot ne delajo drugega, nego 
da posnemajo moške. Pod 
solncem pač sploh nič Čisto no-
vega ni. Neki optik, ki se je 
specializiral na ženska očala, 
pravi, da daje ženski smel šči-
palnik brez okvira čisto druga-
čen izraz nego očala v roženi-
ni. Ako hoče ženska napraviti 
vtis učenosti, potem nosi očala 
v nepremočnem okviru in sko-
raj okroglimi stekli. Tiste, ki 
bi se rade zdele podjetne in 
brhke, si izbero zlat ščipalnik 
z nekoliko podolgastimi stekli. 
S kakšnimi očali se da skriti 
10 do 20 let, tega podjetni op-
tik ne pove. 

o 
NAJVEČJE PLAVALIŠČE V 

EVROPI. 
Na Dunaju so odprli na Kon-

gresnem trgu novo ljudsko ko-
pališče, ki ima največje plava-
lišče v Evropi. Zgradba je sta-
la 700,000 šilingov. V kopali-
šču j e zaenkrat 1600 kabin, 
zgraditi se more pa še 2500 ka-
bin. Vsak kopalec mora iti naj-
prej pod prho in šele potem v 
plavališče. Krnica za plavanje 
je 100 m dolga in 20 m široka, 
vsa iz železobetona. Dve tretji-
ni plavališča sta namenjena ne-
plavalcem. Mesto za skakanje 
je globoko 4 in pol metra. Za 
otroke je posebna krnica, od 
prve docela ločena, 60 cm glo-
boka. Ta krnica se bo polnila 
s samo studenčnico. Voda se 
bo s cenenim močnim električ-
nim tokom segrevala na 20 
stopinj Celzija. Dalje ima ko-
pališče posebne, ločene prosto-
re za solnčenje in zračne ko-
peli ter telovadišče. V zvezi s 

NAJVEČJI PREDOR V AZIJI. 

Japonci že osem let grade 
predor, ki bo največji in naj-
daljši v Aziji . Letos bi bil imel 
biti predor dovršen, toda po-
kazalo se je, da bo treba še 
najmanj pet let dela, preden 
se bo mogel izročiti prometu. 
Novi tunel bo skrajšal progo 
Tokio-Kobe za cele tri ure. — 
Leži med krajema Atami in 
Numatsu in prodira v mnogih 
ovinkih mogočno vzhodno-ja-
ponsko gorovje. Dosedanja de-
la so požrla že vse za tunel do-
voljene kredite ter bo treba o-
gi'omnih novih vsot. Dela v tu-
nelu so se izkazala kot mnogo 
težavnejša, nego se je pričako-
valo. Gorovje je namreč polno 
vročih vrelcev; mnogokrat, ko 
razstrele skalovje, bruhne tak 
vrelec v rov in ne ovira samo 
nadaljnega dela, marveč uniči 
tudi že zgrajeno progo. 

o 
V vlaku. 

Stara dama (ki ni moghi 
prenašati tobakovega dima, re-
če kadilcu) : "Čujte, gospod, 
kaj pa držite cigareto nepre-
stano v ustih?" 

Gospod: " K e r si je v nos ne 
morem zatakniti. . . " 

* * * 

Prav ima. 
Učiteljica je opisovala učen-

kam razne vrste kač in je na 
koncu vprašala Ver ico : "Cu-
ješ, Verica, zakaj se moraš va-
rovati v gozdu kač ? " 

Verica : "Da me katera ne 
zapelje kakor Evo v raju." 

IZ SLOV. NASELBIN. 
(Nadaljevanje z 2. strani.) 

Pri tem je ostalo. Ta gospod je 
bil takoj aretiran in odveden 
v Črnomelj. Tam so ga prive-
zali k divjemu kostanju in nad 
njim hitro sodbo izrekli, da je 
on kriv izdaje in punta ter da 
bo ob enajsti uri obešen. 

Prigodilo pa se je , da je rav-
no ob tistem času mimo prišel 
moj praded, pokojni g. Simo-
nič. Kakor hitro ga je pri dre-
vesu privezani grajščak zapa-
zil — poprej ga je on, graj-
ščak, vselej tikal, takrat pa ga 
je povzdignil za "gospoda" — 
je začel obupno vpiti: Šmojnč! 
Šmojnč! Ali imate vi še pri se-
bi tisti papir, ko ste vi po mo-
jem povelju izročili oddelek 
francoskih vojakov njih ar-
madi? 

"Tuka j v čemer ju (pasu) 
imam neke "šri fte" , naj te go-
spodje pregledajo. Jaz ne 
znam brati." In res so našli ti-
sti dokument v njegovem pasu, 
ki je potem rešil tega grajšča-
ka smrti na "gavgah" . 

"Šmojnč ! Nikoli vas ne bom 
pozabil in bom svoje premože-
nje z vami razdelil ." Take ob-
ljube je delal, dokler je bil še 
pri drevesu privezan. Kakor 
hitro pa je bil oproščen, šel je 
zviti lisjak kakor strela proti 
vražjemu kamnu, ni nič vpra-
šal za kočijaša in moj praded 
ga ni več nikdar videl potem. 
Ko so se zopet razmere pomi-

i rile, so l judje govorili, da je 
; res 011 sosesko puntal tisto ju-
(tro in bi moral biti obešen na 
j črnomeljsko lino! 

J. R. Simonich. 
o 

ŠIRITE "AMF.R. SLOVENCA" 

AKO STE SE PRESELIL! 
ali čc nc dobivate Glasila na pravi naslov, to vedno takoj sporočite 
upravi "Amer. Slovenca" in zraven novega naslova vedno pošljite tudi 
stari naslov, ker s tem prihranite upravnicivu innoffo dela. 

R A B I T E T A K U P O N , 
katerega izrežite iti pošljite 11a upravo. 

Sporočam Vam moj novi naslov, ki je: 

Ime 

Naslov in mesto 

Moj stari naslov pa je bil: 

Ime 

Naslov in mesto 

Sem član(ica) društva štev -

Še malo časa p o z m z a m c e n i , 

Skupina deve-
tih knjig za 

Le še malo tednov in poletna potni-
ška sezona bo pri kraju. Vendar pa 
ima še vsak rojak priliko, da se pri-
druži enemu od naišh skupnih poto-
vanj in se tako okoristi na ugodnostih, 
ki jih ista nudijo. 

S A T U R N I A N A 14. JULIJA: Ta 
novi parnik ima rabiti do Trsta samo 
12 dni in nudi jako lepo vožnjo za one. 
ki so radi dlje časa na vodi in poceni 
vožnjo za one, ki imajo veKke druži-
ne. Pripravlja se večja skupina roja-
kov za ta datum. 

— V ^ -

P A R I S N A 16. JULIJA: Na tem 
znanem in priljubljenem parniku se 
vrši naše zadnje poletno skupno poto-
vanje. Kakor za vsa druga potovanja 
velja tudi za to potovanje pravilo: 
Prej ko se kdo priglasi, boljši ta pro-
stor dobi 

T U D I SE O B R N I T E N A N A S : 
a) kadar- pošiljate denar v stari kraj 

ali kadar ga dobavljate iz kraja; 
b) kadar rabite pooblastilo, kupno po. 

godbo, isjave ali kako drugo notar-
sko listino; 

c) kadar - želite dobiti kako osebo iz 
starega kraja, ali -kadar imate kak 
drug-posel s starim krajem. 

Vse poliljke na slovite na slovensko 
banko: 

Z a k č f t p e k & t č e š m k 
-455 West 42nd "Street, 

Now York, N. Y. 

1.) ZABAVNIK. Zbirka družabnih iger, " tr ikov" 
in "črnih umetnosti", s katerimi se lahko ure in 
ure zabavna celo družbo. Cena 63c 

NA NEGOTOVIH POTIH. Mična"in "zaniniiva 
povest iz ameriškega življenja. Cena 30c 
SADJE V GOSPODINJSTVU. Pouk in navodi-

la gospodinjam, kako se da navadno sadje, su-
rovo ali kuhano, pripraviti v okusna jedila. — 
Cena 75c 

Za. krščanski socijalizem. Edino socijalizem bo 
rešil človeško družbo propada. A nc svobodo-
miselni socijalizem, ampak socijalizem na kr-
ščanski podlagi. Ta knjiga vam nudi jasen po-
gled v njega bistvo. Cena ,50c 

PET KNJIG GORIŠKE MOHORJEVE DRUŽ-
BE ZA L. 1928. Izmed teh ,ite dve povestni knji-
gi dve poučni in en koledar. Cena $1.10 

2.) 

3.) 

4.) 

5.) 

. j 

i 

SKUPAJ $3.30 

Ako naročite skupaj vseh navedenih devet knjig 
naravnost iz nase knjigarne in pošljete denar na-

t prej, jih dobite za znižano ceno 

S S . O O 
Knjigarna Amerikanski Slovenec 

1848 WEST 22nd STREET, CHICAGO, ILL. 
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— ROMAN IZ AFRIŠKIH PRAGOZDOV. — 

Angleški spisal E. R. Burroughs. — Prevedel Paulus. 

Tedaj mu je prišlo nekaj na misel. Čudil 
se je , da se je tega domislil tako pozno, mo-
rebiti prepozno. . 

Poklical je Trzana, ki je bil vedno kje bli-
zu šatorjv zunaj na trati, in mu kazal z zna-
menii, da hoče pisati. 

Trzan je prinesel lubja in svinčnik in Ar-
not je napisal: f 

"Po jd i k belim ljudem in pripelji Jih sem . 
Dam ti seboj pismo, prišli bodo . " 

Trzan je odmajal, vzel lubje ter zapisal: 
"Trzan je že mislil na to. Pa si ni upal. 

Gozd je poln divjih živali, našle bi te, same-
ga in ranjenega, braniti se ne moreš, raztr-
gale bi te ." 

Arnot je obrnil glavo na stran in zaprl oci. 
Ni si želel umreti, mlad je še bil. 

Pa pomoči ni bilo. Čutil je , da prihaja smrt. 
Mrzlica ga je vse huje tresla. 

Tisto noč je izgubil zavest. 
Tri dni ga je mučila mrzlica, ni se več za-

vedel, bledlo se mu je. 
Boril se je s črnci in gorilami in klical na 

pomoč bele ljudi. Trzan pa je čepel poleg 
njega, mu hladil razbeljeno čelo 111 vroče ro-
ke ter mu izpiral rane. 

Četrti dan ga je mrzlica zapustila prav 
tako naglo kakor se je pokazala, pa Arnot je 
bil komaj senca prejšnjega krepkega in sve-
žega ladijskega poročnika. Tako j e bil slab, 
da ga je moral Trzan v naročje dvigniti, ka-
dar j e pil. Tudi rane se mu še niso zacelile, 
pa veliko srečo je imel, da se mu sploh prisa-
di! e niso. 

Arnot j e zahvalil Boga za rešitev. Niso po-
gosti taki slučaji v afriški džungli, izmed de-
setih Evropejcev jih devet gotovo podleže 
mrzlici. 

Še dva dni in Arnot, mlad, žilav človek, je 
toliko okreval, da se je postavil na noge in 
poskusil prve korake po trati. Seveda ga je 
moral Trzan držati pod pazduho, da ni padel. 
Slab je še bil. 

Sedla sta v senco džungelskega orjaka in 
Trzan je poiskal lubja, da bi si spet dopiso-
vala. 

Arno f je napisal: 
"S čim ti naj pokažem svojo hvaležnost, 

dobri neznanec? Toliko dobrega si mi sto-
ril !" 

Tn Trzan mu je odgovori l : 
"Uči Trzana govoriti kakor govori jo beli 

l j u d j e ! " 
In tako se j e začel Trzan učiti človeške go-

vorice, dobrih dvajset let je štel tistikrat. 
ličila sta se seve brez vsake knjige. Arnot 

je pokazal n. pr. drevo in zanj povedal fran-
cosko besedo. Trzan jo je ponovil in ponav-
ljal tolikokrat, tla mu je ostala v spominu. 
Enako ga je naučil francoskih besed za vse 
druge reči, ki so bile pri roki, in za najnavad-
nejše, vsakdanje opravke. 

Ko sta znplr. kopico besed, ste je vezala v 
kratke J: . ke in že v dveh dneh sta znala 
toliko, da sta si n. pr. povedala: Drevo je ve-
liko — gozd je zelen — . Pojdi sem! — Daj 
mi piti! '""" * 

Učil pa ga je Arnot francoski, ker je bila 
francoščina njegov materni jezik in ker j o je 
najbol je znal. Za Trzana je bilo seve vseeno, 
ali se je učil francoski ali angleški, ker sploh 
ni razločeval človeških jezikQV. 

Ko sta prišla do pisanja, je seve Arnot o-
pazil usodni pogrešek. Trzan je n. pr. zapisal 
"drevo " po angleško, bral pa ga je po fran-
cosko. 

Zmešnjavo je bilo težko popraviti, poseb-
no pri Trzanu, ker mu je manjkalo vseh po-
trebnih pojmov o razliki med francoščino in 
angleščino. Pa tudi Arnotu se ni hotelo po -
pravljanja.-V par dneh, je upal, bi se že lah-
ko precej gladko pogovarjala. 

Ostal je torej pri francoščini in upal, da bo 
Trzan že sam spravil v red svojo jezikovno 
mešanico, koj ko pride med ljudi. 

Četrti dan po mrzlici j e napisal Trzan Ar-
notu vprašanje, ali se čuti močnega dovolj , 
da ga ponese h koči. Pisal mu je, ker še ni 
znal toliko besed, da bi mu svoje vprašanje 
ustmeno povedal. 

Le prerad bi bil Arnot odpotoval k svojim 
ljudem. Pa zdelo se mu je nemogoče. 

"Saj me vendar" — tako mu je odpisal — 
"ne moreš vso dolgo pot nesti!" 

Trzan je prebral in se nasmejal. 
"Pa da! " je vzkliknil po francosko in Ar-

not je bil ves vesel, ko je čul iz ust svojega 
učenca pristno francosko rečenico, ki je nje-
mu le prerada ušla med poukom. 
• Sklenila sta torej da odpotujeta. 

Drugo jutro navsezgodaj sta se odpravila. 
Z zamišljenim pa hvaležnim pogledom se je 
poslovil Arnot od ljubke samotne gozdne li-
vade, kjer je -preživel deset dni in ki bi bila 

njegov zgodnji grob, da ga ni rešil čudni beli 
neznanec. 

Oklenil se je Trzana krog vratu in kakor 
se je pred nekaterimi dnevi Ine čudila, tako 
j e tudi Arnot ves nem občudoval njegovo sil-
no moč in neverjetno gibčnost. 

V poznem popoldnevu sta prišla do obali 
in zagledala kočo. 

Žive duše ni bilo videti in prazno j e bilo 
morje. Križarka in jadrnica sta izginili. 

Samota in zapuščenost ju je objela, ko sta 
stopala proti koči, in j ima težko legla na du-
šo. Molčala sta, vsak je imel obilo posla s svo-
jimi mislimi. Čutila sta, slutila, kaj bodeta 
našla — . 

Trzan j e stopil naprej, potegnil klin in od-
prl vrata. 

Slutnja ju ni varala, — koča je bila praz-
na. 

Trzan se je obrnil in molče sta se gledala 
nekaj časa. 

Za Arnota je bila resnica sicer bridka, pa 
končno umljiva. Saj si njegovi l judje niso 
mogli drugo misliti, ko da je mrtev in zato so 
odšli, morebiti šele po dolgem, brezuspešnem 
čakanju. / A 

Drugače pa je bilo s Trzanom. 
Da so beli l judje odšli in ga pustili same-

ga, to zanj ni pomenilo nič hudega. Saj je 
bil že toliko let sam v džungli. Njegova ža-
lost in pobitost je imela drug vzrok. 

Vse dni sem ko j e čuval pri Arnotu, ga j2 
gnalo h koči. Tako zelo si je želel spet videti 
belo lepo dekle, ki j o je rešil iz rok črncev in 
pripeljal nazaj k njenim l judem! Kako rad 
bi bil tistikrat šel z njo in ostal pri n je j in pri 
belokožih ljudeh. Toda moral je nazaj, čul 
j e streljanje, vedel, da je treba pomagati. 

Tistikrat pri slovesu je bral v njenih očeh, 
kako rada bi ga bila imela seboj, saj ga je 
prijela za roko in silila, naj gre z n j o ! 

Prišel je — . 
Ona pa je pobegnila. Medtem ko j e on 

stregel enemu njenih ljudi — . 
Bridka grenkoba mu je silila v grlo. 
Šel bo nazaj v džunglo h Kršakovemu ro-

du. Nikdar več noče videti belih ljudi. Ne, ni-
ti h koči se ne povrne več ! Saj ne more več 
gledati kraja, ki ga je tako zelo spominjal na 
belo dekle. Šla je in z njo je šlo njegovo ve-
liko upanje, da bi se vrnil v svet in postal člo-
vek, kakor so drugi njegovega rodu — . 

In Arnot? Ka j bo z n j im? 
Naj si sam pomaga, si j e mislil Trzan, ka-

kor si je on sam pomagal vsa leta sem! Tudi 
njega ni hotel več videti. Sploh nobenega be-
lega človeka več ne. Nikogar, ki bi ga spo-
minjal na belo dekle. 

Tako je Trzan premišljeval pred kočo, Ar-
not pa je vstopil. 

Ko j je opazil marsikaj, česar prej ni bilo 
v koči, stvari, ki jih j e dobro poznal s križar-
ke, železno peč, kuhinjsko posodo, puško, ve-
liko zalogo streljiva, konzerv, posteljnino, ce-
lo knjige in časopise. 

"Morebiti se mislijo vrniti — . " je zasodil. 
Stopil j e k mizi. Pismo je ležalo na njej , 

nanj je bilo naslovljeno. Ves se j e razveselil 
in koj je poklical Trzana, cTa bi skupaj pre-
brala sporočilo prijateljev. 

Pa nihče se mu ni oglasil. 
Začudil se je in stopil pred prag. 
O Trzanu ni bilo sledu — . 
Glasno je zaklical v gozd. Pa le odmev mu 

je odgovarjal . 
" M o j B o g ! " si je dejal ves nesrečen. " Z a -

7U.-..I- :.ie j e — . Seveda! Vrnil se j e v džun-
glo. Ka j bi si pa ppčel tukaj ! " 

In tedaj se je spomnil. 
Kake čudne so bile Trzanove oči, ko sta iz-

našla, da je koča prazna! Čudenje, razoča-
ranje, žalost, — vse to je stalo v njih. Tako 
gleda ustreljena žival lovca, ki j o je iz same 
objestnosti do smrti preganjal — . 

Moža je nekaj hudo ranilo — . Pa kaj — ? 
Zamišljen je zrl Arnot po samotnem obrež-

ju. Sam je bil. Edini človek, ki ga je razumel, 
ki se je z njim mogel pogovarjati, ki bi mu 
bil v pomoč, še ta ga je zapustil — . 

Strah pred samoto in zapuščenostjo ga je 
prevzel. Kolena so se mu zašibila, stresel se 
je. Slab je še bil, par dni komaj je minilo, da 
je vstal iz težke bolezni, — še moža krepkih 
živcev in zdravih moči bi streslo, če bi se 
znašel v takem obupnem položaju. 

Sam v strahoviti džungli, v vedni nevarno-
sti pred divjimi roparicanii in pred morebiti 
še hujšimi ljudmi, nobenega človeka blizu, 
ki bi mu pomagal, ki bi z njim govoril, brez 
upa na rešitev — ! 

Strašno je bilo! 
Arnot je stopil v kočo in zaklenil vrata za 

seboj. Vojak je bil, pogumen mož. Pa tudi 
najpogumnejšemu bi upadlo srce, če ga vse 
zapusti. 

NaroČite knjige iz seznama 
Naših knjig. 

.65 

I. 
POVESTI IN ROMANI. 

Agitator. Roman. Janko Kerstnik .80 
Barvaste čtepinje. Zbirka več 

kratkih povesti .35 
Bele noči.—Mali junak. Romana. 

Dostojevski »50 
Beli rojaki. Zbirka povesti. Eng 

ruskih polian, v dveh delih. 
Vsak del po -50 

Colomba. Povest po znanem 
franc, pisatelju Prosper Me-

Carski seL Jules Verne. Povest z 

Četrtek. Napeta povest iz london-
skega življenja -75 

Črna smrt. Fr. Ks .Meško. Pre-
tresljiva povest -75 

Čujte nas. R. Vrabl. Kratke, zelo 
podučne zgodbice . 

Detela, zbrani spisi. 1. z v. Hudi 
časi, zgod. povest. Blage duše, 
veseloigra 

Detela, Takšni so. Zgodovinska 
povest. — Begunka. Drama v 
treh dejanjih 

Duh v Kentervillu. Angl. prav-

Dušica. Roman. Prvi del < 
Dve sliki Fr. K s. Meško. Dve 

povesti s podeželskega življenja 
Fabijola, ali cerkev v katakom-

bah. Povest iz rimskih časov.™ .45 
Furij. Burna novela iz mladeniče-

vega življenja - '5 
Glad. Knut Hamsun. Roman 1-25 
Gladiatorji. Zgodo. roman iz 1. 70 

po Krist. 2 zvezka skupaj 1.50 
Golobov! Novela s podeželskega 

življenja .. -
Gospodarica sveta. Avanturisti-

» * M cen roman 
Gozdarjev sin. F. S. Finžgar. Po-

vest slov. mladeniča «30 
Homerjeva Ilijada. Fr. Omerza. 

Starogrška pravljica .45 
Igralec. F. M. Dostojevski. Ro-

man iz spominov mladeniča— .75 
Ivan Cankar, Zbrani spisi. 2. zv._ 2.50 
Izdajavec. F. V. Slemenik. Zgo-

dovinska povest iz turških časov 
Iz modernega sveta. F. S. Finž-

gar. Napet roman iz delav. živ-

Kratke povesti 

Izlet g. Broučka v X V . stoletje. 
Svatopluk Čeh 

Iz življenja za življenje. Kratke, 
poučne povepti 

Jagode. J. Stritar. Knjiga za od-
rastlo mladino 

Jaromil. Češka narodna pravljica 
Jernač Zmagovač. H. Sienkie-

wicz. Poljska povest. Med pla-
zovi. Povest tirolskega gorske-
ga župnika 

Juan Miseria. P. L. Coloma. Špan-
ska povest 

Junakinja iz Štajra. Povest iz bo-
ja med katol. in prot. vero 1.50 

Jutranja zvezda. H. Rider Hag-
gard. Roman 

Jurčičevi zbrani spisi. Vsak zve-

1. zvezek: Karu«I:.e pravljice 
in pripovedke. — Spomini na 
deda. — Jurij Kozjak. — Je-
senska noč med slovenskimi 
polharji. — Domen. — Dva pri-
jatelja. 

2. zvezek: Jurij Kobila. — Ti-
hotapec. — Urban Smukova 
ženitev. — Klošterski žolnir.— 
Grad Rojinje. — Golida. 

3. zvezek: Deseti brat. — 
Nemški valpet. 

4. zvezek: Cvet in sad. — Hči 
mestnega sodnika.— Kozlovska 
sodba v Višnji gori.—Dva brata. 

5. zvezfik: Sosedov sin. — Sin 
kmetskega 'cesarja. — Med dve-
ma stoloma. 

6. zvezek: Doktor Zober. — 
Tugomer. 

7. zvezek: Lepa Vida. — Li-
pe. — Pipa tobaka. — Moč in 
pravica. — V Vojni krajini. — 

; Pravda med bratoma. 
8. zvezek: Ivan Erazem Ta-

tenbach. — Bojim se te. — Čr-
f tica iz življenja političnega agi-

tatorja. — Telečja pečenka. — 
Šest parov klobas. — Po tobaku 
smrdiš. — Ženitev iz nevoščlji-
vosti. — Andreja Pajka Spomi-
ni starega Slovenca. 

9. zvezek: Rokovnjači. — Ka-
ko je Kotarjev .?eter pokoro 
in učitelj.—Veronika Deseniška. 

10. zvezek: Slovenski svetec 
Ponarejeni bankovci. 
delal, ko je krompir kradel. — 

Kapetanova hčL A. S. Puškin. 
Ruska povest 1.00 

Kazan, volčji pes. J. O. Curwood. 
Kanadski roman 1.00 

.25 

.70 

.45 

1.50 
.60 

.50 

.20 

.50 
.30 

.35 

.50 

1.00 

1.00 

.60 

.90 

Kmečki punt. Avg. Šenoa. Povest 
iz časov tlačanstva kmetov .95 

Knezova knjižnica. 1. zvez.: Ant. 
Knezova ustanova. — Gospod 
Lisec. — Ženitev Ferdulfa, voj-
vode 1.00 

Kralj gora. Edm. About. Fran-
coska povest 1.00 

Kresalo duhov. P. A . Sheehan. 
Roman iz irskega življenja 1.00 

Krištof Dimač. J. London. Povest 
iz burnega življenja iskalcev 
zlata v Alaski 1 5 ° 

Krištofa Šmida spisL Vsak zvezek .o. 
1. zvezek: Ljudevit Hrastar. 

— Golob ček. 
7. zvezek: Jagnje. — Starček 

z gore. 
8. zvezek: Pirtai. — Iran, tur-

ški suženj. — Krščanska obitelj \ 
(družina"). 

13. zvezek: Sveti večer. 
15. zvezek: Pavlina. 
16. zvezek: Roparski grad.— 

Ptičje gnezdo. — Poškodovana 
slika. — Tiskovna pomota. — 
Spominčica. — Diamantni pr-
stan. 

17. zvezek: Brata.— Različni 
sestri. 

Krištof Kolumb ali odkritje Ame-
rike. Zanimiv zgod. roman . .60 

Krivec. Jos. Kostanjevec. Roman 
iz podežejskeg? življenja .50 

Križev pot. Roman češkega du-
hovnika 1.20 

Lisjakova hči. Jos. Stare. Povest 
iz ljubljanskega življenja .50 

Ljubljanske slike. Jak. Alešovec. 
Podoba ljubljanskega sveta pod 
drobnogledom .75 

Ljudska knjižnica, 1. in 2. zvezek. 
Znamenje štirih. A. C. Doyle. 
Zanimiva detektivska povest.— 
Darovana. A. Dostal. Zgodov. 
povest iz dobe slov. apost 1.25 

Mali klatež. Mark Twain. Povest 
iz resničnega življenja 

Mali lord. Povest iz angleškega 
sveta z zelo napeto vsebino 

Mali svet naših očetov. A . Fo-
\ gazzaro. Roman iz Gornje Ita-
' lijc iz časov avstrijske vlade.... 1.25 
i Malo življenje. Dr. Fr. Detela. 
j Velezanim. pov. iz kmet. življ. .75 

Mati božja dobrega sveta. Povest 
iz časov turških bojev .45 

Mimo ciljev. Milan Pugelj. Več 
kratkih povesti .50 

Misterija. G. Le Rouge. Buren 
avanturistični roman 1.25 

Mladi gozdar. Izviren roman .45 
Mladi samotar. Krištof Smid. Do-

življaji mladega dečka .35 
Moje življenje. Ivan Cankar. Sli-

ke iz pisateljevega življenja 70 
Na krvavih poljanah. Iv. Matičič. 

Popis trpljenja in strahot slo-
venskih vojakov med svetovno 
vojno 1.50 

Na negotovih potih. Poučna pov. .30 
Na različnih potih. Povest za 

dečke od 11. do 14 .leta .35 
Narod, ki izumira. Zanimivosti iz 

življenja in običajev Eskimov— .25 
Narodna biblioteka. 4. snopič. V 

gorskem zakotju. A. Koder. Za-
nimiva povest iz gorskega o-
kraja 1 .30 
11. snopič. Za kruhom. H. Sien-
kievvicz. Pretresljiva povest a-
meriških izseljencev 30 

Narodna biblioteka. 
7. snopič: Krvna osveta. Po-

vest čerkeskega častnika 30 
8. in 9. snopič: Nesrcčnica. 

Ivan Turgeniev. Povest iz ru-
skega življenja .45 

12. snopič: črtice iz življenja 
na kmetih. Andrejčkov Jože. 
Kratke, vesele povesti .30 

20. snopič: Amerika, ali po-
vsod dobro, doma najboljše. 
Poučna povest - 30 

21. snopič: Boj s prirodo. — 
Treskova Uršika .30 

25. in 26. snopič: Beatin dnev-
nik. Lujiza Pesjakova. S srce 
segajoč roman — .45 

35. snopič: Kratke povestice 
iz pristnega slovenskega živ-
ljenja. Andrejčkov Jože — — 30 

36., 37. in 38. snopič: Žalost 
in veselje. Andrejčkov Jože. 
Velezanimiva povest — .75 

39. snopič: Solnce in senca. 
Jos. Bedenek. Gorenjska povest .30 

40. snopič: Svitoslav. Burna 
povest Slovenca .30 

57. snopič: Nekoliko iz ruske 
zgodovine — .30 

58. snopič: Zaroka o polnoči. 
Basnigoj. Povest slovenskega 
visokošolca .30 

59. snopič: Več kratkih, zani-
mivih povesti. Andrejčkov Jože .30 

60. snopič: Emanek, lovcev 
sin. Doživljaji mladega dečka. 
— Berač. Povest iz vaščanske-
ga življenja .30 

Narodne pripovedke. 1. zvezek: 
Dominicus 35 

Narodne pripovedke. ..4. zvezek: 
Dominicus .40 

Narodne pripovedke in pravljice. 
S. Sekolov .35 

Naseljenci. Ameriška povest .35 
Naša leta. M. Pugelj. Zbirka krat-

kih povesti 1.00 
Naše Življenje. Ks. Meško. Črti-

ce iz življenja .75 
Naši ljudje. Dr. A . Remec. Krat-

ke povesti iz slov. življenja 40 
Na valovih južnega morja. Pri-

povedka .. 35 
Ne v Ameriko. J. Alešovec. Po-

učna povest povzeta po resnič-
nih dogodbah .85 

Nevesta s Korinja. Fr. Jaklič. 
Povest .50 

Nihilist. Iz ruskega življenja .40 
Obiski. Izidor Cankar. Slike iz 

značajev naših pisateljev 1.25 
Obrazi. Ciril Jeglič. Vesele črtice .85 
Ob tihih večerih. Ks. Meško, 

Kratke črtice 1.00 
Oče budi volja Tvoja. Iv. Pregelj. 

Zanim. pov. iz istrskega življ... .50 
Odiseja. Andrej Kragelj. Staro-

1 grška pravljica .45 
Praktični sadjar. M. Humek. Na-

uki za sadjerejce. 2.00 
Pravila za oliko. Okrajšano po 

"Knjigi o lepem vedenju" .75 
Pravotlovje. Dr. F. Grivec .45 
Skrivnost najdenke. Zelo zanimi-

va povest. .50 

Spodtaknil se je. 

Vera peša, tako toži Prosve-
ta, in natanko dokaže iz Hib-
binga, Minn., da te nesreče ni-
so krivi socialisti, temveč du-
hovniki. Pravi socialist bi bil 
lahko vedrega srca, ako kak 
duhovnik sam vero ubija, am-
pak ta hibbingski socialist mo-
ra biti možakar posebne vrste. 
Sam pravi o sebi: "Šestnajst let 
že nisem bil v cerkvi (toraj 
pristen socialist!) . Šel sem va-
njo, da izpolnim svojo bratsko 
dolžnost do društvene sestre 
(toraj ne radi kake sv. ma-
še) . . . " Ka j se j e pripetilo? 
Bila je v cerkvi žena z dete-
tom, in ko je dete začelo kri-
čati, je duhovnik velel materi, 
naj nese dete iz cerkve, kar je 
pač v redu, in kar bi bila mati 
lahko sama vedela, kakor so 
to vedele ruske farmarce v No. 
Dakoti, ki so prišle s svojimi 
deteti v cerkev, a sle same ven. 
če je nastal detinski jok. "Po-
hujšanja morajo priti," pravi 
Spasitelj, in tako je prišlo z du-
hovnikovim opominom farizej-
sko pohujšanje za tega "verni-
ka" , da se j e strahovito spod-
taknil in zavija oči še v Pro-
sveti. 

Nekoč so bili farizeji silno 
ogorčeni, ko so apostoli v sobo-
to radi lakote posmukali nekaj 
klasja. Taki farizeji niso izu-
mrli in se še spodtikujejo. 

Morda ne bo ravno slabo. 
Iz Barbertona, O., je bilo v 

Prosveti čitati, da se srečata 
Slovenca na cesti, in jrleda 
eden na desno, drugi na levo. 
Kriv je baje Rev. Bombač. V 
št. 134 Prosvete čitam nekaj 
sličnega iz Forest City, Pa. — 
"Drug drugega grdo gleda." 
Kriv je zopet Rev. Jevnik. So-
vraštva ne more biti nikjer, 
niti ne kakih intrig. Stvar me 
pa opominja na besede: " K o 
so l judje spali, je sejal sovraž-
nik ljuliko med pšenico." Mor-
da je vladal pokopališki mir, 
katoliki so pridno dremali in 
spali, gotovi elementi so pa 
med tem mirom neumorno de-
lali in sejali rdečo ljuliko. Zda j 
so se zaspani katoliki malo 
zganili, in sejalec, ljulike se 
pritožuje nad nemirom. Ako je 
tako, ne bo nobene škode za 
pokopališki mir, in če katoliki 
niso več šlevaste mevže, da ki-
majo vsemu in pokimajo vsa-
kemu, utegne stvar biti precej 
dobra. Dokaz je, ko tisti, ki 
imajo vse, kar diši po veri, za 
goli bluff , nakrat zelo pobožno 
zavi jajo oči, in z nekim ogor-
čenjem opominjajo na besede 
Spasiteljeve: "Ljubite . . . lju-
bite . . . " Saj je bluff , kakor 
pravijo. Če pa imajo te besede 
za resnične, naj se spominjajo 
tudi besed: "Sem prinesel tudi 
— meč . " 

Katoliki, ne sovražite, a do-
bro poglejte vsakemu v oči. 

o 
NOV POTRESNI VAL. 

Dne 14. m. m. se je sprožil 
nov potresni val, ki je prizadel 
Japonsko, Ekvador, Peru, Ja-
vo in Kavkaz. — V japonski 
pokrajini Mišifutamo je bilo ob 
potresu ubitih 100 oseb. — Me-
sto Chachapoyas v Peru j e po-
tres napol porušil; podrlo se je 
več cerkvenih zvonikov. Med 
potresom je divjala silna ne-
vihta. — Na Javi sta začela 
bljuvati dva ognjenika; iz žrel 
so se dvigali visoki stebri pe-
pela in dima. Kamenje je za-
sulo več vasi. Prebivalstvo je 
zbežalo. Na raznih mestih so 
se odprle v zemlji globoke raz-
poke. — V Tiflisu so čutili mo-
čan potres s pozemskim bob-
nenjem. Mnogo hiš je poškodo-
vanih. 

Naročilu je pride jati potrebno svoto v postnem Money Ordru, 
bančnem draftu ali znamkah. Vsa pisma naslovita na: 

Knjigarna Amerikanski Slovenec 

Korporacija, ki izdeluje o-
prave za električne luči, vzame 
v službo sposobnega moža, ki 
bi sodeloval pri podjetju in je 
v stanu investirati $1000.00 do 
$5000.00, kar mu bo neslo lepe 
obresti in obenem lahko zaslu-
ži $75.00 do $100.00 na teden. 

Kje, se izve pri upravništvu 
tega lista. 

Get 

1849 WEST 22nd STREET, CHICAGO, |Li; 

can of 
FLIT today I j 

FUT 
uničuje mole, muhe, 
stenice, ščurke in 

— Friedrichshafen. Nemči-
ja. — Uradniki delavnic "Zep -
pelinov" javl ja jo , da vest, da 
nameravajo z vodilnim zrako-
plovom LZ-127 poleteti v Ka-
lifornijo, ne odgovarja resnici. 

o 
ŠIRITE "AMER. SLOVENCA" 

POZOR! 

Nove patentirane harmonike 
imajo 36 basov s kromatični "?ka1i", 
z njimi lahko igrate vse ravnotako 
kot na velike orgle ali piano. 

Tc nove harmonike ne pokvarijo 
melodije "pesmi", kot italijanske har-
monike, na katere ne morete igrati 
nobenega komada tako kot je napi-
sano. Torej če se zanimate za pravil-
no igranje, je to edina harmonika, ki 
igra pravilno, pa nobena druga ne. 

Jaz tudi podučujem na tc harmoni-
ke in imam tudi učencev, ki so že 
sposobni za ta posel. 

Cena tem harmonikam je od 
$290.00 naprej, harmonike si naročite, 
Piano ali Kromatična ,kovčeg in 
knjigo dam brezplačno. 

PETER AHACICH 
2250 So. Hamlin ave., Chicago, 111. 

druge mrčes!. 

P O Z O R ! " 
Izdelujem najbolj-

ša zdravila na sve-
tu I Alpen tinktura, 
ki učinkuje takoj, 
da prenehajo izpa-
dati lasje in v krat-
kem času zrastejo 
lepi gosti in krasni. 
Bruslin tinktura pro-

ti sivim lasem od katere vam v par 
dneh postanejo popolnoma naturni, 
take barve, kakoršne ste imeli v mla-
dosti. Wahčič Fluid proti revmatizmu, 
trganju po kosteh in proti oteklini, je 
uspešno zdravilo, ki vas v kratkem 
času popolnoma ozdravi. Izdelujem 
se mnogo drugih zdravil, katerih bi 
ne smelo manjkati v nobeni domači 
'ekarni, katero držite pri hiši. Pišite 
takoj po brezplačni cenik, katerega 
bi morala imeti vsaka družina. $5.00 
vsakemu, ki bi rabil moja zdravila 
brez uspeha. 

J A K O B W A H Č l C 
1436 E. 95th St.. Cleveland. Ohio 

PREVOZ - DRVA - KOLN 

Rojakom se priporočamo sa na-
roČila za premog — drra in preva-
žanje pohiitva ob Sata selitve. 

Pokličite 
Telefon: Roosevelt 1221. 

LOUIS STRITAR 
2018 W. 21 et Place, Chicago. BL 

Vsaki Č A S In minuto • 
dobit« nas na telefon. 

FRANK E. PALACZ, pogrebnik 
LOUIS J. ŽE7RAN, pomočnik. 

1916 W. 22nd Stresi 
Phone: Can*l {1267, Stanovanjski 

Rockwell 4882 in 8740. 


